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KIEK NAUJŲ NARIŲ
JAU SURADOTE
MŪSŲ SUSIVIENIJIMUI?

Laikas bėga nesulaikomai. Nė 
nepąjusim, kaip ateis visų lau* 
kiamas 1981 metų Lietuvių Ka
talikų Susivienijimo seimas. 
Ten bus malonu klausytis pra
nešimų apie pasiektus laimėji
mus ir pasidarbavimus mūsų 
Susivienijimo naudai, didinant 
jo narystę.

Apsidraudimas Lietuvių Kata
likų Susivienijime yra saugus 
ir tvirtas. Susivienijimo apdrau- 
dos planai modernūs, turi pa
rankius pasirinkimus. Mokesčiai 
prieinami. Organizacija moka 
savo nariams dividendus, teikia 
nariams ir jų pašalpgaviams di
deles lengvatas ir privilegijas. 
Visa tai turėtų patraukti visokio 
amžiaus lietuvius draustis mūsų 
Susivienijime. Tik stipriai or
ganizuoti ir vieningi turėsime 
didesnį prestižą ir įtaką šio 
krašto gyvenime. Su neorgani
zuotais žmonėmis, nors jų būtų 
ir labai daug, niekas nesiskaito.

Mūsų Susivienijimą įsteigė 
mūsų pirmiaji ateiviai veteranai, 
gerai supratę Susivienijimo rei
kalingumą padėti savo tautie
čiams išlaikyti savo tikėjimą, 
tautybę, papročius ir padėti

JAV PREZIDENTAS CARTERIS 
UŽTIKRINA PABALTIJO KRAŠTŲ 
DIPLOMATINĮ ATSTOVAVIMĄ

Chicagoj spalio 25-26 vyko 
JAV Lietuvių Bendruomenės 
sesija. Specialiai į tą sesiją bu
vo atvykęs JAV prezidento Car
ter asistentas etniniams reika
lams dr. Stephen R. Aiello. Jis 
pranešė linksmą žinią, kad JAV 
vyriausybė rūpinasi išlaikyti 
Lietuvos, Latvijos ir Estijos dip
lomatinį tęstinumą. Štai jo pra
nešimo ištrauka, liečianti šį 
klausimą:

Draft Statement
The United States has never 

recognized the forcible and ille
gal incorporation of the Baltic 
Republics of Estonia, Latvia, 
and Lithuania into the Soviet 
Union in 1940. The three states 
each have a national identity 
dating back several hundred 
years, and each enjoyed varying 
periods of independence. Fol
lowing the First World War, 
the three regained definitive 
independence, and were ack
nowledged as fully sovereign 
members of the international 

JAV LB tarybos »«sijoj, įvykusioj spalio 25-2« Chicagoj, kalba JAV prezidento Car- 
terio specialus asisteataa etniniam reikalam dr. Stephen R. Aiello. Sėdi PLB valdy
bos pirm Vytautas Kamantai ir JAV LB kraite vaidybos pirm. Vytautas Kutkua. Nuotr. Jono 
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jiems sunkiose gyvenimo valan
dose. Sis veteranų palikimas 
yra labai brangintinas.

Generalinis naujų narių vajus 
eis iki 1981 liepos 12 dienos. 
Naujų narių prirašytojai turi 
gerą progą įvykdyti nustatytas 
naujų narių kvotas ir gauti taip 
pat ir asmeniškos naudos. Už 
pasidarbavimą — naujų narių 
prirašymą — išmokami regulia
rūs komisai, o surinkusiems 
bent penkis naujus narius ne
mažesnei kaip 5,000 dol. bend
rai apdraudos sumai bus ski
riamos premijos. Tokie sumanūs 
nariai 1981 metų seimo proga 
Holiday Inn, Rochester, N.Y., 
viešbuty 'gaus nakvynes nemo
kamai trim naktim, gaus dova
nai bilietą į banketą ir bus 
specialiai pagerbti už jų triūsą 
Lietuvių Katalikų Susivienijimo 
bendram labui. Įraše bent pen
kis naujus narius (po 1,000 dol. 
apdraudos kiekvienas) galės pa
siūlyti savo kandidatus stipen
dijoms kolegijose.

Kur surasti naujus narius? — 
Pirmiausia pradėkime nuo savo 
šeimų, toliau eikime į kaimy
nus, draugus ir pažįstamus. Ap- 

community and of the League 
of Nations. The Soviet Union 
recognized the independence 
of the Baltic States formally 
and by treaty. Notwithstand
ing, while attention was dis
tracted in 1940 by military act
ivity elsewhere in Europe, the 
Soviet Union occupied the Balt
ic States.

We intend to continue in
definitely our Baltic nonrecog
nition policy. One important 
aspect of that policy has been 
our continued accreditation 
and recognition since 1940 
of diplomatic representati
ves of the last three independ
ent Baltic governments. The 
role of these representatives, 
which they have performed 
with dignity, has been to up
hold the ideal of a free Estonia, 
Latvia, and Lithuania. By giving 
tangible expression to our Balt
ic nonrecognition policy, the 
diplomatic representatives have 

drauda visiems reikalinga — 
jauniems ir suaugusiems.

Labai svarbu apdrausti vai* 
kus. Juo jaunesni, juo mažes
ni mokesčiai. Ypač taupyme^ 
(endowment) apdrauda gali būti 
labai pravarti, jai pribrendus 
po 20 metų mokesčių mokėji
mo, siekiant aukštesnio mokslo, 
arba einant į biznį.

Kiekvieno Susivienijimo vei
kėjo, kiekvieno nario pareiga 
daugiau kalbėti, daugiau rekla
muoti savo organizaciją, aiškinti 
jos gerus darbus ir nuopelnus 
savo narių, jų pašalpgavių, mū
sų visuomenės ir tautos naudai.

Narystės didinimas yra la
bai svarbus reikalas. Skirkime 
šiam reikalui geriausias savo 
pastangas. Ir tai darykime tuo
jau pat! Nelaukime, kol priar
tės 1981 metų mūsų Susivie- 
nijimo seimas!

been important symbols to the 
Baltic peoples.

Up until now, we have ac
cepted as diplomatic represent
atives of the ’Baltic countries 
only individuals who were in 
1940 commissioned officers of 
the diplomatic services of the 
last independent governments. 
With the passage of time, the 
number of individuals accredit
able under this standard has 
dwindled to a handful.

In view of the important sym-’ 
bolic role of Baltic diplomatic 
representation, we adm. (W.H.) 
& State Dep. are prepared, in
response to their request, to 
coordinate closely with the 
three present Baltic Charge d’ 
Affaires on designation of their 
successors in order to provide 
for continued representation 
when the present corps of Baltic 
diplomats is no longer able to 
function.

Tokiu būdu buvo apvainikuo
tas JAV LB visuomeninių rei
kalų tarybos pastangos.

— Vliko seimas šiais metais 
įvyks Toronte, Kanadoj, gruo
džio 13-14. Sudarytas rengimo 
komitetas, kuriam vadovauja dr. 
A. Pacevičius.

— JAV Valstybės departa
mento Sovietų skyriuje iškylan- 
tiem Pabaltijo reikalam vesti 
vieton iki šiol buvusio Shaun
Bymes, kuris siunčiamas į JAV 
ambasadą Belgrade, paskirtas 
Oscar Clyatt.

Prel. J. Balkonas, L.K. Susivienijimo dvasios vadas, daro pranešimą apie Susivienijimą 
Amerikos Lietuvių Katalikų Federacijos 45-tame kongrese, įvykusiame spalio 17-19 
Detroite. Sėdi prezidiumo nariai dr. Saulius Kuprys ir Kristina V Nuotr.
J. Urbono

L.K. SUSIVIENIJIMO DVASIOS VADO PREL. 
J. BALKONO PRANEŠIMAS LIETUVIŲ K. 
FEDERACIJOS KONGRESE

1979 gruodžio 14 Lietuvių 
Katalikų Susivienijimo Cėntras 
pasirinko mane dvasios vado 
pareigom. 1980 liepos 24 daly
vavau Centro posėdžiuose. Tad 
dabar pateikiu suvažiavimui 
savo pranešimą.

Amerikos Lietuvių Katalikų 
Susivienijimas gimė 1886 lap
kričio 22, Plymouth, Pa. Inkor-
poruota Pennsylvanįįos valstijo
je kaip fraternalė organizacija 
1906. Tarp steigėjų buvo įžy
mieji lietuviai, kaip dr. Kasa- 
kauskas, kun. Valentinas Ci- 
žauskas, kun. dr. A. Varnagi- 
ris, Andrius Tepliušis, Juozas 
Paukštis, Antanas Pajaujis, Juo
zas Danisevičius ir Špakevičius.

Katalikų Federacijos pranokė
jai kone visi buvo Katalikų 
Susivienijimo nariai. Katalikų 
Susivienijimas nuo 1886 metų 
vadovavo katalikiškam veiki
mui. Sakysim, kad visus dvi
dešimt metų prieš Katalikų Fe
deracijos suorganizavimą, Susi
vienijimas jungė pasauliečius 
ir gelbėjo parapijų steigime ir 
katalikiškų draugijų jungime. Jis 
jungė daugelį smulkių šventųjų 
vardais pasivadinusių savišalpos 
draugijų, kad gelbėti nuo išny
kimo. Ir dabar, minėdamas in-
korporacijos septyniasdešimt 
penktuosius metus, Susivieniji
mas gali didžiuotis savo įvai
riaspalve ir daugiašakia veikla:
labdaros, švietimo, kultūrinės 
ir politinės vagos yra gilios 
ir ilgos. Ligi šiol išmokėjęs 
arti penkis milijonus dolerių 
apdraudos, tris milijonus svei
katos beneficijų ir penkiasde
šimt tūkstančių su viršum dole
rių paremti tautiniam tikslam. 
Dar ir šiandien nuo 1914 m. 
leidžia laikraštį — Garsą. Ak
tingai dėjosi į Lietuvos Lais
vės Akciją prieš 1918 m. ir 
vfsą laiką Lietuvos nepriklau
somybės dienomis. Okupuotai 
Lietuvai iš pirmų dienų stojo 
į gelbėjimo frontą. Tiek ALTai, 
tiek BALFui talkina darbu ir 
finansais. Katalikų Federacijai 
Susivienijimas bendradarbiauja 
ištisus 75 metus.

Katalikų Susivienijimas dabar 
turi arti keturis tūkstančius na
rių. Turtas padengia narių ap- 
draudą 136 nuošimčiais. Finan
siškai visiškai muilus ir stip
rus. Susivienijimas turi įvairius 
skyrius, kaip 20 metų mokėji
mo planas, 20 metų taupymo 
planas, taupymas iki 65 metų, 
mokėjimas iki 85 metų. Šios 
keturios pagrindinė* apdraudos 
rūšys turi keletą variacijų. Apie

jas bei apie apsidraudimą ligos 
ir sužeidimų atveju, galima gau
ti žinių pas narius ar atsto
vus. Speciali draudimo rūšis 
yra jaunimui nuo gimimo iki 
16 meĮų amžiaus. 
-> ė*e.ia.i, .ii >■** <-■*■ -

Kat. Susivienijimas nuo per
nai metų turi grynai socialinį 
bei kultūrinį fondą. Kadangi 
resursai yra griežtai vyriausy
bės kontroliuojami, tad šis fon
das bus socialinis kanalas remti 
kultūrinius uždavinius. Centras 
paskyrė fondui stambią sumą 
ir prašys narių paramos.

Kaip Centro dvasios vadas

VLADAS ŠAKALYS AMERIKOJE
ELTA anksčiau pranešė apie 

Lietuvos pogrindžio darbuotojo 
ir penkiolika metų Sovietų ka
linto Vlado Šakalio pabėgimą 
į Švediją (VII. 19 d.), jo atvy
kimą į JAV (VIII.28 d.) ir pa
sirodymą Washingtone (IX.2 d.). 
Šiuo papildomos žinios apie jo 
poreiškius Washingtone, Los 
Angeles, New Yorke, Chicago- 
je, Ottawoje, Toronte ir Hamil
tone.

Pasirodymai

Washingtone V. šakalys, 
VLIKo vicepirmininko L. Gri
niaus rūpesčiu, padarė prapeši- 
rpą lietuviu spaudos, Lietuvių 
Bendruomenės, Amerikos Balso 
atstovams^ aplankė Valstybės 
Departamento pareigūnus, Lie
tuvos atstovą dr. Stasį Bačkį; 
kalbėjo per p. Lapo radijo prog
ramą Chicagai, pasimatė su lat
vių atstovais. Kalbėjo Baltimo- 
rės organizacijų tarybos sušauk
tame susirinkime, ir pradėjo 
ruošti išsamią atsiminimų ir pa
rodymų — liudijimų medžia
gą. Būdamas Washingtone jis 
taip pat padavė pareiškimą Imi
gracijos įstaigai siekdamas tei
sės pastoviai pasilikti JAV. ši 
byla tebėra eigoje.

Rugsėjo 6-13 dienomis V. ša
kalys, lydimas VLIKo vicepirm. 
L. Griniaus, lankėsi Los Ange
les ir apylinkėse, kur buvo glo
bojamas BALFo skyriaus pirmi- • 
ninko V. Pažiūros ir A. Pažfū- 
rienės. Los Angeles Jis susi
tiko su daugeliu lietuvių, daly
vavo trijuose viešuose susirinki
muose, pasimatė su Lietuvos 
Sneraliniu garbės koitsulu V.

kanausku, šv. Kazimiero pa

aš liudiju, kad organizacija yra 
religiškai, tautiškai ir socialiniai 
sveika ir stipri. Kiekvienam lie
tuviui katalikui dera ją remti 
ir įrašyti save ir šeimos narius^ 
Lauksime ir šio Kongreso pri
tarimo.

Katalikų Susivienijimas nuo
širdžiai sveikina Lietuvių Kata
likų Federacijos Kongresą ir 
linki jam Dievo palaimos, sėk
mės ir gausių vaisių. Mes pa
žadame savo pagalbą ir paramą. 
Pirmyn į* darbą Dievui ir Tė
vynei.

Prel. Jonas Balkonas, PA
ALRKS dvasios vadas

rapijos klebonu prelatu A. Ku- 
čingiu, buvusiu įkalinimo 
bendru Romu Giedra ir jo žmo
na ir kitais asmenimis.

Po reikšmingo ir darbingo 
lankymosi Washingtone ir Los 
Angeles, Vladas Šakalys buvo 
rugsėjo 20 d. inž. L. Griniaus 
nuvežtas į New Yorką - New 
Jersey, kur jis dalyvavo “Kario” 
žurnalo 60-ties metų sukakties 
pobūvyje, matėsi su Simu Ku
dirka, Aušra'Jurašiene, kun. K. 
Pugevičium, A. Vakseliu, J. 

•Giedraičiu; kalbėjo “Laisvės 
Žiburio” radijo programoje ir 
pasirodė New Yorko protesto 
eisenoje.

Šeštadienį, rugsėjo 27 d., V. 
Šakalys dalyvavo BALFo pirmi
ninkės M. Rudienės specialiai 
sušauktame pristatyme Chica
go* visuomenei. Kitomis pro
gomis jis kalbėjo skautams aka
demikams, o spalio 5 d. Ci
cero BALFo skyriaus aukų rin
kimo vajaus atidaryme. Chicago- 
je V. šakalio viešnage rūpinosi 
Marija ir inž. A. Rudžiai.

Spalio 6-12 dienas V. Šaka1 
lys praleido Kanadoje, kur buvo 
globojama* Kanados Lietuvių 
Bendruomenės pirmininko J. Si
manavičiau* ir narių J. Kurai- 
tės ir A. Juzikonio. Spalio 7- 
8 d., ji* lankė Ottawą, kur inž. 
J. Danio rūpesčiu buvo priim
tas ir liudijo keliems Parlamen
to nariams, Kanados užsienio 
reikalų minhterio pavaduotojui. 
Amnesty International skyriaus 
atstovams ir kalbėjo su spaudos 
atstovsds. Spalio 9-10 d. Jis lankė 
Torontą ir buvo priimtas Ontario

(nuke/te į 2 ptl.)
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SUKAKČIŲ IR ĮVYKIŲ APŽVALGA

LIETUVOS VARDAS 
KONGRESO RŪMUOSE

Spalio 2 dieną Jungtinių Vals
tybių Kongreso Atstovų Rūmuo
se vėl daug kartų minėtas Lie
tuvos vardas. Kongresmano 
Charles Dougherty rūpesčiu, 
Atstovų Rūmuose specialiu po
tvarkiu buvo paskirta viena va
landa pasisakymams Lietuvos 
reikalu. Tą pačią dieną Kong
resas padarė pertrauką iki po 
prezidentinių rinkimų. Baigiant 
priešatostoginį laikotarpį, kong
resui yra daug darbo dorojantis 
su daugybe įstatymų projektų, 
ypač daug laiko skiriant biud
žetiniams reikalams. Kongreso 
Atstovų Rūmų vadovybė vis 
dėlto surado laiko pasisaky
mams Lietuvos klausimu.

Atstovų Rūmų posėdyje, jau 
po ketvirtos valandos popiet, 
spalio 2 d. apie Lietuvą kal
bėjo kongresmanai Charles 
Dougherty iš Pennsylvanijos, 
Brian Donnelly iš Massachu
setts, Harold Sawyer iš Michi- 
gano ir Daniel Lungren iš Ka
lifornijos. Visi jie pabrėžė, kad 
Jungtinės Valstybės negali už
miršti, jog Lietuva ir jos Bal
tijos kaimynės, Latvija ir Esti
ja, yra smurtu ir apgaule įjung
tos į Sovietų Sąjungą. Kongres
manai sakė, jog yra labai svar
bu, kad Lietuvos Pasiuntinybė 
veikia Washingtone. Tai esąs 
tikras simbolis Lietuvos suvere
numo, kurį privalu išlaikyti.

Kongresmanai taip pat pažy
mėjo, kad už kelių dienų yra 
paskirtas teismas “18 lietuvių 
demonstrantų”, kurie šių metų 
liepos 18 dieną taikiai de
monstravo prie Sovietų Sąjun
gos ambasados, protestuodami 
prieš 40 metų tebesitęsiančią 
Lietuvos okupaciją, prieš So
vietų invaziją į Afganistaną ir 
prieš pasaulinę olimpiadą Mask
voje. Keli kongresmanai apgai
lestavo, kad keliama byla tai
kiems Amerikos lietuviams de
monstrantams, kai tuo tarpu 
nutraukta byla iraniečiams, ku
rie beveik tuo pat laiku de
monstravo Washingtone, protes
tuodami prieš Ameriką ir jos 
politiką. Tai esąs dvigubas tei
singumo standartas — teismas 
savo piliečiams už taikias, ne
smurtines demonstracijas, ir 
laisvė iraniečiams, kurie naudo
jo smurtą prieš policiją ir jiems 
nepritarusius.

Atstovų Rūmų posėdžiui pasi
baigus, viename Kongreso sve

I

JAV LB ir Liet. Jaunimo Sąjungos kapitoliuje surengtame priėmime JAV senatoriui* 
C. Levin (Mich.) įteikiama dr. T. Remeikio knyga. Ii k.t Asta Banionytd-Conner, 
Washingtono LB apylinkė, pina. L. KofeHs. son. C Levin, LB VRT pirm. A. Gečys. 
Naotr AuSro* RaedoiMvtftfltto

čių kambaryje įvyko keturių 
Kongreso narių priėmimas lietu
viams demonstrantams. Be ke
turių priėmimo šeimininkų 
kongresmanų į pobūvį atsilankė 
kongresmanas Edwardas Der- 
winski ir senatoriai Richard 
Schweiker iš Pennsylvanijos 
ir Carl Levin iš Michigano. 
Demonstrantų gynėjas advoka
tas Ernestas Raskauskas supa
žindino pobūvio dalyvius su 
keliolika demonstrantų. Prie 
Amerikos lietuvių jaunimo ak
tyvių Lietuvos teisių gynėjų 
buvo prisijungę kun. Kazimie
ras Pugevičius ir Simas Kudir
ka. Advokatas Raskauskas pa
skaitė pora ištraukų iš Lietuvos 
Katalikų Bažnyčios Kronikos 
puslapių, kuriuose buvo pa
reikštas pasitenkinimas, jog 
Amerikos kongresas neužmiršta 
Lietuvos. Karštą žodį tarė ir 
Simas Kudirka. Jungtinių Vals
tybių Lietuvių Bendruomenės 
visuomeninių reikalų tarybos 
pirmininkas Algimantas Gečys 
Kongreso nariams įteikė ką tik 
iš spaudos pasirodžiusią dr. 
Tomo Remeikio knygą, anglų 
kalba, "Opozicija sovietiniam 
režimui Lietuvoje”. Tai išsa
miai dokumentuotas veikalas, 
nagrinėjąs Lietuvos gyventojų 
tautinį pasipriešinimą Sovietų 
okupacijai ir jų pastangas atsi
spirti tautos laisvės ir pagrin
dinių žmogaus teisių pažeidi
mams.

WASHINGTONO SPAUDA 
APIE CZESLAW MILOSZ

Švedijos akademijai paskel
bus rašytoją Czeslaw Milosz 
(Česlovą Milašių) laimėjus šių 
metų Nobelio literatūros premi
ją, Washingtono abu didieji 
dienraščiai tuojau parodė didelį 
pasitenkinimą akademijos pasi
rinkimu.’Dienraštis Washington 
Star savo vedamajame pažymė
jo, kad naujasis Nobelio laure
atas, “šis emigrantas lietuvis, 
kuris rašo lenkiškai ir dėsto 
slavų literatūrą Kalifornijoje, yra 
mažiau skaitomas, negu turėtų 
būti...” Straipsnio autorius pri
sipažįsta nedaug žinąs apie Mi
lašiaus poeziją, tačiau jis labai 
vertina Milašiaus prozinį kūrinį 
“Pavergtoji mintis”, kurį jis pa
rašė prieš beveik 30 metų, nu
traukęs santykius su Lenkijos 
komunistiniu režimu.

Toje knygoje Milašius nagri
nėja kelių intelektualų likimą

Czeslaw Milosz

rytų Europoje, kai tenka prisi
derinti prie komunizmo ir rusų 
karinio valdymo satelitiniuose 
kraštuose. Milašius žvelgia gi
liai, kaip bet kuris rimtas ar
tistas, rašytojas ar šiaip inte
lektualas, susidūręs su vadina
mo “Naujo Tikėjimo” ideologi
ne ir politine ištikimybe, turi pa
daryti radikalius sprendimus — 
prisijungti ar neprisijungti, par
duoti save ar neparduoti. Ta
čiau Milašius, rašo Washington 
Star, nesidavė apgaunamas 
“Naujojo Tikėjimo”. Milašius 
atmetęs ideologinę nelaisvę, 
drauge suprasdamas jos suktus 
gundymus.

Washington Post nurodo, 
kad Milašius apsisprendė siek
ti prieglobsčio vakaruose 1951 
metais, būdamas Paryžiuje Len
kijos kultūros reikalams attache. 
Laikraštis įsidėjo du ilgesnius 
straipsnius, viename jų Jūra 
Končiūtė rašo apie Milašiaus 
ryšius su Lietuva ir lietuviais^ 
o kitame — rašoma apskritai 
apie laureato asmenį ir jo kū
rybą. Tada Milašius atsisakęs 
paklusti Varšuvos vyriausybės 
jo atšaukimui į Lenkiją. Apie 
tai Milašius aiškina taip: “Aš 
gerai žinojau, kad mano šalis 
tampa imperijos provincija. Aš 
atmečiau stalinistų naują tikėji
mą, nes melas buvo vienas iš 
pačių pagrindinių jo įsakymų. 
Sovietinė religija yra (ik kitas 
vardas melui. Washington Post 
dar pažymi, kad Milosz vardo 
šiandien vengiama rytų Europo
je, nors jis taip neseniai buvo 
antinacinės rezistencijos did
vyris. Washington Post taip pat 
nurodo, kad Milosz kūrinius 
Lenkijoje dabar spausdina po
grindžio leidykla Nowa. Jie esą 
leidžiami Varšuvoje, kur antrojo 
pasaulinio karo metais išėjo Mi
losz antinacinių eilėraščių rin
kinys “Nenugalima daina”. Di
sidentinių lenkų intelektualų at
stovas, anot WP, pareiškęs, kad 
Milosz premija sustiprinsianti 
pastangas kovoje su cenzūra.

Spaudos konferencijoje Kali
fornijoje Milosz pasisakė esąs 
labai privatus asmuo, nenorįs 

visuomenės dėmesio. Tačiau 
jaučiasi esąs labai pagerbtas. 
Gruodžio 10 jis tikisi būti Stock- 
holme ir pats priimti premiją. 
Spaudos konferencijos daly
viams spalio 9 d. Milosz pa
skaitė savo eilėraltį “Magiška
sis kalnas”.

Kitame Washington Post 
straipsnyje, parašytame Jūros 
Končiūtės, skelbiami keleto 
lietuvių pasisakymai. Lietuvos 
atstovas dr. Stasys Bačkis pa
reiškęs: “Mes esame labai dė
kingi, kad jis niekada neužmirš
ta pasakyti gimęs Lietuvoj”. 
Adv. Ernestas Raskauskas WP 
bendradarbei Jūrai Končiūtei 
pasakęs: ‘‘Lietuva neturi savo 
naftos,, bet mes esame davę 
gerų poetų”.

Paskelbti palankūs L. Bend
ruomenės Washingtono apylin
kės pirm. Lino Kojelio ir Cor
coran meno galerijos pareigū
nės Danutės Vaičiulaitytės en
tuziastiški pasisakymai. Tuo 
tarpu amerikiečių spaudoje ne
sirodė žinių, kad Česlovas Mi
lašius buvo tolimas giminaitis 
kito žymaus rašytojo, Oscaro 
Milašiaus, ilgamečio Lietuvos 
diplomato. Gyvendamas Pary
žiuje Česlovas Milašius dažnai 
lankydavęs savo išgarsėjus gi
minaitį rašytoją ir ąteidavęs j 
Lietuvos nepriklausomybės 
šventės minėjimus.

DVIMILIJONINIS 
FONDAS

Lietuvių Fondas spalio 11d. 
pažymėjo savo atsarginio kapi
talo išaugimą iki dviejų mili
jonų dolerių. Si Amerikos lie
tuvių institucija, įsteigta 1962 
metais, šiomis dienomis susilau
kė dvigubai didesnio kapitalo, 
negu iš pradžių siekta. Prieš 
18 metų buvo mestas šūkis: su
telkime vieną milijoną dolerių 
lietuvių kultūros reikalams. 
Steigėjų tikslas buvo iš laisvų 
įūašų-aukų išugdyti nejudinamą 
kapitalą, kurio pelnas būtų nau
dojamas išimtinai lietuvių kultū
ros, švietimo ir mokslo reika
lams. Užsimotas darbas sėkmin
gai vykdomas.

Per 18 metų Lietuvių Fon
das lietuvių švietimo, kultūros, 
mokslo reikalams davė 683,780 
dolerių. Dabar, sutelkus dviejų 
milijonų dolerių kapitalą, Fondo

VLADAS ŠAKALYS AMERIKOJE
(atkelta iš 1 psl.)

provincijos ministerio.pirminin
ko, opozicijos vado, pasirodė 
Kanados tinklo ir vietos tele
vizijos programose, davė pokal
bius didžiųjų laikraščių atsto
vams ir susitiko su Toronto 
lietuvių visuomene. Sekančią 
dieną jis dalyvavo 25-je Kana
dos lietuvių metinėje šventėje 
Hamiltone.

Raštiški pareiškimai
Šalia susitikimų ir pasirody

mų, V. Šakalys jau spėjo pa
ruošti daug medžiagos iš savo 
patirčių Lietuvoje ir Sovietų 
Sąjungoje. Jis paruošė paliudi
jimus iš Vakarų Vokietfjos pa
grobto sportininko Vlado Če- 
siūno reikalu, kurie buvo VLIKo 
įteikti Vakarų Vokietijos vyriau
sybei; paruošė paliudijimą apie 
45 pabaltiečių protesto raštą dėl 
gėdingų ir neteisėtų komunisti
nės Rusfjos ir naciškos Vokie
tijos slaptų susitarimų, kurių 
pasėkoje išsivystė II Pasaulinis 
karas ir už 7,5 milijono ame
rikoniškų aukso dolerių buvo 
parduota Vokietijai Lietuvos da
lis; patikrino ir papildė Ameri
kos Lietuvių Tarybos, Lietuvių 
Religinės Salpos/Liet Informa
cijos Centro ir ELTOS politi
nių kalinių biografinius sąrašus; 
vystė savo atsiminimų ir bio
grafinių davinių medžiagos 
ruošą.

Tam tikra šios medžiagos da
lis buvo VLIKo įteikta JAV 
prezidentūrai ir JAV Kongreso 
Europos saugumo ir bendradar
biavimo komisijai siekiant pri
ėmimo Baltuose Rūmuose ir pa
kvietimo liudyti Lietuvos vals

vadovai tikisi galėsią lietuvių 
kultūros reikalams kasmet skirti 
ne mažiau kaip 150,000 dole
rių.

Fondo Tarybai vadovauja 
Antanas Razma, vienas pirmu
tinių Fondo steigėjų. Valdybos 
pirmininku yra dr. Gediminas 
Balukas. Dr. Razma kelis kartus 
yra buvęs Fondo valdybos pir
mininku.

Kartais Lietuvių Fondas vadi
namas daktarų fondu, nes dau
guma stambiausių aukotojų 
Fondui yra lietuviai gydytojai. 
Stambiausiais Fondo rėmėjais 
buvo Jonas Krukonis, iš New 
Jersey valst., paprastas darbi
ninkas, kuris beveik visas savo 
sutaupąs, o jų buvo virš šimto 
tūkstančių dolerių, paliko Fon
dui. Šiemet Fondas susilaukė 
kito šimtatūkstantininko — ve
terinarijos gydytojo dr. Jono 
Gliaudelio, kuris mirdamas savo 
testamentu taip pat gausiai pra
turtino fondą. Dr. Gliaudelis 
taip pat didelę dovaną — per 
10,000 dolerių — paliko katali
kų jaunimo stovyklavietei — 
Dainavai.

90 METŲ, KAI GIMĖ 
LEONAS BISTRAS

Spalio 20 dieną suėjo 90 metų, 
kai gimė Leonas Bistras, poli
tikas, valstybininkas, švietėjas, 
profesorius, žurnalistas. Baigęs 
gimnaziją, ruošėsi būti gydyto
ju. Studijavo mediciną Ženevos 
ir Tartu universitetuose. Vėliau 
norėjo ruoštis į kunigus, bet 
pirmasis pasaulinis karas pakei
tė tuos planus — kaip medici
nos studentas, Bistras buvo mo
bilizuotas į Rusijos kariuomenę. 
Joje tarnaudamas ėjo felčerio 
pareigas. Grįžęs iš karinės tar
nybos, Leonas Bistras studijoms 
pasirinko filosofiją. Friburgo 
universitete gavo filosofijos dak
taratą, parašęs disertaciją apie 
Vladimiro Solovjovo moralinę 
filosofiją.

Dr. Bistras įsijungė į visuo
meninę veiklą nuo pat jaunys
tės dienų. Pradėjo laikraš
čiams bendradarbiauti dar prieš 
pirmąjį karą. Buvo artimas bend
radarbis ateitininkų žurnalo 
“Ateities” nuo pat pirmųjų šio 
laikraščio numerių. Pora metų 
jis ir redagavo “Ateitį”, kuri 
vasario mėnesį sulauks 70 metų 
sukakties.

tybės ir lietuvių tautos padėties 
klausimais įvykstančiamė Mad
rido suvažiavime. Europos 
spauda jau paskelbė, kad Vla
das Šakalys yra laukiamas Mad
ride, kaip ypatingai reikšmingas 
liudininkas.

Rusiškų komunistų reakcija
Vlado šakalio pabėgimas ne

buvo negirdomis praleistas nė 
Sovietų okupuotoje Lietuvoje. 
Žmonės apie jo laimingą pabė
gimą ir veiklą šiaurės Ameri
koje jau žino, bet oficialioji 
spauda šiuo metu tenkinasi su
stiprinta priešginiška propagan
da apie “Laisvosios Europos” 
radijo programas ir 45 pabal
tiečių protesto raštą. “Tiesos” 
dienraštis Vilniuje paskyrė net 
dviejų puslapių atkarpą rugpjū
čio 6 d. laidoje atnaujindama 
tiradą prieš užsienio radijo prog
ramas. Rugsėjo 27 d. “Tiesa” 
atspausdino taip pat 2 puslapių 
atkarpas apie Antano Terlecko 
ir Juliaus Sasnausko “prisipa
žinimus”, kuriais bandoma pa
neigti 45 pabaltiečių memoran
dumo įteikimą ir parašų tikru
mą. Kaip žinia. Sovietų imperi
ja remiasi apgavystėmis, melais 
ir Stalino-Berijos išvystytom po
licinėm KGB teroro priemonė
mis, kurias iš savo piliečių ir 
kalinių grąsinimais ir kankini
mais pajėgia išreikalauti bet ko
kius “prisipažinimus0. Taigi, 
“Tiesos” š.m. rugsėjo 27 d. 
nurodomi protesto parašų atsi
sakymai yra niekiniai, o A. Ter
lecko ir J. Sasnausko “atgai
los” dėl klaidų tik įrodo, kad 
per dešimtį mėnesių tardymų 
ir stipriausio kūno ir dvasios 
lietuviai gali palūžti. “Tiesa”

Dar prieš I karą Bistras buvo 
įsijungęs j krikščionių demok
ratų partiją, kuriai yra kelis 
kartus ir vadovavęs. Buvo trijų 
Lietuvos seimų pirmininku, 
kelis kartus švietimo ministeriu, 
kartą ir Lietuvos ministeriu pir
mininku — nuo 1925 m. lap
kričio iki 1926 m. birželio 15 
d., kai Jį pakeitė Mykolas Sle
ževičius. Nuo 1922 m. iki pat 
Lietuvos okupacijos, 1940 m. 
birželio 15, Bistras profesoriavo 
Lietuvos universitete, dėstyda
mas filosofiją.

Keletą metų Bistras redagavo 
diėnraštį “Rytą”, artimai susiju
sį su krikščionių demokratų ide
ologija ir veikla. 1936 metais 
vietoj “Ryto” įsteigus dienraštį 
“XX Amžių”, dr. Bistras liko 
artimu bendradarbiu šiam jau
nosios kartos intelektualų reda
guotam laikraščiui, kuris buvo 
tapęs plačiausiai skaitomu dien
raščiu nepriklausomoje Lie
tuvoje.

Dr. Bistras turi didelių nuo
pelnų Lietuvos švietimo dirvo
je. Jam būnant švietimo minis
teriu, Lietuvoje smarkiai išplės
tas mokyklų tinklas, pasiekta 
daug pažangos pradžios, viduri
nio ir aukštojo švietimo srityse.

Dr. Bistras buvo tarp pačių 
pirmųjų Sovietinės okupacijos 
aukų. Jis suimtas 1940 m. lie
pos 11 d., kai prasidėjo pir
mieji masiniai areštai, paskel
bus rinkimus į vadinamą liau
dies seimą. Kiek palaikytas Kau
no kalėjime, dr. Leonas Bist
ras netrukus buvo išgabentas į 
Sibirą, į priverčiamo darbo 
koncentracijos stovyklas. Sugrą
žintas jis į Lietuvą tik 1956 
m. Mirė 1971 m. spalio 18 d.

Dr. Bistras buvo ramaus būdo, 
gilaus proto, labai tolerantiškas, 
tvirtų įsitikinimų žmogus. Rūpė
jo jam socialinis teisingumas, 
kuriam vykdyti jis siūlė popie
žiaus Leono XIll-jo encikliką 
Rerum Novarum ir Pijaus XI- 
jo encikliką Quadragesimo 
Anno. Abi jas Bistras buvo iš
vertęs į lietuvių kalbą. Būdamas 
profesorium, Bistras palaikė ar
timus ryšius su studentija, buvo 
garbės narys studentų ateitinin
kų korp. Kęstučio ir Vytauto 
klubo.

(nukelta į 4 psl.)

nurodo septynis asmenis atsisa
kiusius savo parašų iš 45 (o 
tikrumoje — iš 56) savo vardą 
prie protesto prijungusių asme
nų, ir dar teigia, kad parašus 
paneigė kiti trys, kurie 45 pa
baltiečių protesto visai nebuvo 
pasirašę!

Vienintelis būdas šiems rusiš
kiems komunistams savo teigi
mams Įrodyti yra ne uždaro 
sovietiško teismo salėje, kurioje 
teisėjas tik formaliai patvirtina 
ką KGB yra iš anksto nutarus, 
bet laisvame pasaulyje vykdo
mame viešame apklausinėjime, 
į kurį liudininkais tebūna at
vežti Sovietų kalinami lietuviai 
drauge su jų šeimomis, įskaitant 
Vlado Šakalio šeimą ir motiną, 
Aloyzo Jurgučio žmoną su duk
ra, Vladą Česiūną su tėvais 
ir šimtus kitų kalinamų ar įkai
tais laikomų lietuvių patriotų.

Vlado Šakalio padėtis
Sportininką Vladą Česiūną 

Sovietai pagrobė, kai lietuvių 
spauda neatsargiai paskelbė, 
kad jis rašo knygą apie sporti
ninkų paruošą, naudojamus 
vaistus ir jiems taikomą režimą 
Sovietų Sąjungoje. Vlado Šaka
lio saugumas yra lygiai tiek 
pat pavojuje, nes jis yra So
vietams labai neparankus liudi
ninkas. Sis pavojus nepasibai
gė V. Šakaliui jau perdavus 
savo patirtis, bet tęsis dar ilgai. 
Geriausias būdas jo saugumui 
išlaikyti yra visų lietuvių bud
rumas ir netvarkaraštinis jo pa
sirodymas. VLIKas skaito šią 
pastabą reikalinga dėmesio, 
ypač kaip atsakymą J daugelį 
kvietimų aplankyti įvairias lie
tuvių bendruomenes. (Elta)
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ALRK Federacijos 45-tasis kongresas vyko spalio 17-19 Detroite. Kongreso banketo 
metu dalį meninės programos atliko Detroito tautinių Šokių grupė Audinys. Nuotr. 
Jono Urbono

KATALIKŲ FEDERACIJOS KONGRESAS
Amerikos lietuviai katalikai 

savo visuomeninę veiklą organi
zuotai pradėjo prieS septynias
dešimt penkerius metus. Šis 
45-asis Amerikos Lietuvių Ro
mos Katalikų kongresas buvo 
jubiliejinis. Jis įvyko spalio 17- 
19, Southfield, Mich., Dievo Ap
vaizdos parapijos gražiose Kul
tūros Ceptro patalpose, su pasi
rinktu šūkiu — Dievui ir Lietu
vai. Tokie kongresai, laikantis 
1966 priimtos konstitucijos, 
vyksta kas dveji metai.

Kongresas pradėtas penkta
dienį, spalio 17, tautinių drabu
žių paroda ir jaunimo simpo
ziumu. Parodą organizavo Vik
toras Veselka. Jai tautinius dra
bužius parūpino Kristina Pikū- 
nienė. Ji kruopščiai paruoštoj

ALTOS 40-TAS SUVAŽIAVIMAS

ALTos 40-tas suvažiavimas
Amerikos Lietuvių Tarybos 

40-tas suvažiavimas įvyko spa
lio 18 d. Lietuvių Tautiniuose 
Namuose, Chicagoje.

Suvažiavimą atidarė pirm. dr.
K. Šidlauskas, primindamas eilę 
ALTos pasiektų laimėjimų, pasi
džiaugdamas, kad dar ir šiame 
suvažiavime dalyvauja kai kurie 
asmenys, kurie yra buvę pir
mame: Pov. Dargis, S. Miku- 
žiutė ir kt.

Invokaciją sukalbėjo kun. J. 
Prunskis, melsdamas, kad Dan
gus nušviestų mūsų protus ir 
mes įžvelgtume dabarties už
davinius, — kad uždegtų mūsų 
širdis bendram darbui ir teiktų 
jėgos valiai įvykdyti tai, ko pa
vergta Lietuva iš mūsų laukia.

Į prezidiumą pakviesti: T. 
Blinstrubas, P. Dargis, dr. L. 
Kriaučeliūnas, dr. VI. Šimaitis, 
dr. J. Valaitis, kun. A. Stašys.

Sekretoriatą sudarė V. Prane
vičius, St. Mankus, Ign. And- 
rašiūnas.

Mandatų kom.: I. Blinstrubie
nė, J. Skombskas, T. Kuzienė.

Rezoliucijų kom.: V. Jokūbai
tis, dr. Vi. Simaitis, T. Blin- 
strubas, A. Sukauskas, F. Ma- 
saitis, V. Pautienis.

Sveikinimai
Sveikino gen. kons. J. Dauž- 

vardienė, pabrėždama, kad 
ALTa atliko milžiniškus darbus, 
siekė savo tikslo be nukrypi
mo. ALTa visada palaikė ryšius 
su diplomatine tarnyba. Sveiki
no diplomatinės tarnybos vardu.

Dr. K. Bobelis, VLIKo pirmi
ninkas, pažymėjo, kad ALTa 
išvarė gilią vagą, visada bend
radarbiavo su VLIKu. Daugelis 
mes esame Amerikoje tik ALT
os dėka.

A. Juškevičius sveikino R. LB 
vardu. Tautinės S-gos sveikini
mą perdavė T. Blinstrubas. V. 
Jokūbaitis sveikino Lietuvių At
gimimo S-gos ir L. Karių “Ra
movės” vardu; J. Gaižutis Vil
niaus Krašto Liet. S-gos vardu.

VI. Šakalio žodis
M. Rudienė, pasveikinusi 

BALFo vardu, supažindino su 
Lietuvos rezistentu V. šakaliu, 

paskaitoj aptarė tautinių drabu
žių formas ir metė žvilgsnį į jų 
ateitį. Jaunimo simpoziumas, 
negalint dėl įvairių priežasčių 
atvykti jo pagrindiniam kalbėto
jam (Gintei Damušytei, Petrui 
Kisieliui ir Arvydui Žygui), tu- 
rijo pasitenkinti neseniai iš Lie
tuvos atvykusio Galinaičio pra
nešimu apie jaunimą ir jo pro
blemas Lietuvoj.

Šeštadienį, po mišių, kurių 
pagrindiniu koncelebrantu ir 
pamokslininku buvo prel. J. 
Balkūnas, kongresą pradėjo 
pirm. prof. dr. J. Pikūnas. Atei
tininkų Federacijos vadas Juo
zas B. Laučka savo programi
nėj paskaitoj “Katalikų veiklos 
idėjos ateities perspekty voj” pa
teikė labai konkrečius ir kon

neseniai prasiveržusiu iš Lietu
vos.

V. Šakalys pasidžiaugė, kad 
Amerikos lietuviai visada buvo 
skubūs padėti kenčiančiai Lie
tuvai. Šiandien komunizmas 
pergyvena krizę, kuri jam turbūt 
bus mirtina. Dėkojo Lietuvos 
žmonių vardu už ALTos lais
vinimo veiklą. Vergovės naktis 
artėja prie pabaigos. Karinės 
aventiūros Maskvą, kaip Hitlerį, 
prives prie žlugimo.

Demokratinės sistemos netin
ka grobimui, bet jos tinka gy
nybai. Vakarai turi didelę eko
nominę jėgą. Sovietai pergyve
na gilią ideologinę krizę. Af
ganistanas, Lenkijos įvykiai ro
do, kad Sovietų sistema mirti
nai serga.

ALTos pirmininko pranešimas
ALTos pirm. dr. K. Šidlaus

kas savo pranešime pasidžiau
gė pasiektomis palankiomis JAV 
Kongreso rezoliucijomis, ALTa 
pasirūpino, kad Lietuvos nepri
klausomybės atgavimo sukaktis 
būtų paminėta JAV Kongrese. 
ALTa palaikė ryšius su Bal
taisiais Rūmais, senatoriais ir 
kongresmanais, su Valstybės 
departamentu, vis keldama Lie
tuvos reikalus.

ALTa protestavo prieš verti
mą Lietuvos vyrų tarnauti Mask
vos 'Vfcriuomenėje, prašė amba
sadorę Ridgway, kad Madrido 
konferencijoje būtų keliamas 
Pabaltijo klausimas, kad būtų iš
laisvintos sovietų agresijos au
kos. ALTa veikė, kad Radio 
Free Europe, Radin Liberty ne
būtų perkelta iš Miuncheno į 
JAV. Bendromis pastangomis 
perkėlimas sulaikytas. ALTa 
4000 dol. įnašu parėmė Tautos 
Fondą. Buvo palaikomi ryšiai 
su etninėmis grupėmis. (

ALTos ir JAV LB-nės Kraštų 
valdybos atstovai turėjo pasi
tarimą; pasirašyti susitarimo 
punktai, kurių patvirtinimas 
ALTos valdybos atidėtas kitam 
posėdžiui. ALTa artimiausioj 
ateity bandys grįsti savo veik
lą Helsinkio akto principais.

Dėkojo ALTą sudarančioms 
organizacijoms ir visai lietuvių 
visuomenei. 

struktyvius katalikų veiklos pla
nus ateičiai. Simpoziumą: "Lie- 
uvių katalikų spaudos pasi

ruošimas ateičiai” pravedė prof, 
dr. Adolfas Dainušis. Dalyvavo 
kun. dr. Pr. Gaida, Lilė Gražu- 
lienė ir kun. K. Pugevičius. Sim
poziume iškeltos mintys panau
dotos kongreso nutarimuose.

Vakare Kultūros Centro salėj 
buvo banketas su menine dalim 
— koncertu, kurio programą at
liko Clevelando studenčių voka
linis vienetas Nerija (vadovė — 
Rita Čy vaitė-Kliorienė) ir 
Detroito tautinių šokių grupė 
Audinys (vadovė — Rusnė Balt
rušaitytė). Abiejų meninių vie
netų dainos ir šokiai buvo gra
žiai suderinti vientisoj visumoj, 
nauji, gražiai ir gražaus lietu-

Gen. sekretoriaus ir 
iždo pranešimai

ALTos gen. sekr. kun. A. Sta
sys pranešė, kad šios kadenci
jos metu buvo gauti 565 raš
tai, išsiųsta su biuleteniais 
9500. Sekretoriatas dirbo ryž
tingai ir tvarkingai. Sudėtingą 
raštinės darbą sėkmingai atlieka
I. Blinstrubienė, informaciją su
maniai veda kun. J. Prunskis. 
Kun. Stašys dėkojo organizaci
joms, jį išrinkusioms gen. sek
retoriaus pareigoms, dėkojo 
ALTos pirm, ir valdymai.

Iždininkas J. Skombskas pra
nešė, kad ALTa per apyskai- 
tinius metus turėjo 71,530 dol. 
pajamų, o 73,041 išlaidų. Išlai
dos padidėjo Tautos Fondui pa
skyrus 4,000 dol. ir dar reikė
jo namus remontuoti. Kasoje yrą 
49,018 dol. ALTos namo ir in
ventoriaus, vertė 35,000 dol.

Informacijų direktorius kun.
J. Prunskis pranešė, kad buvo 
paruošti 33 biuleteniai, kurių 
dabar išsiunčiama 265 egzemp
liorių. Baigiama spausdinimui 
paruošti jo sudaryta knyga “Lie
tuviai Sibire”. Dabar jis renka 
medžiagą knygai apie bolševikų 
nužudytuosius šaulius. Buvo pa
ruošta ir į juosteles įrašytos 
programos Vasarino 16 d. anglų 
ir lietuvių kalbomis. Lietuvos 
reikalas keltas kitataučių spau
doje.

Dr. J. Genio pranešimas
Dr. J. Genys plačiai pain

formavo apie Jungtinį Pabaltie- 
čių komitetą Washingtone, apie 
sėkmingus to komiteto ryšius 
su valdžios įstaigomis. Dabar 
Pabaltiečių komiteto vadovybė 
perėjo į lietuvių rankas. Šiuo 
metu dr. K. Sidlauskas yra ko
miteto pirmininkas, jį Washin
tone pavaduoja dr. J. Genys. 
Komitetas veikė, kad būtų už
tikrintos lėšos Lietuvos atsto
vybei. Perspėtas Teisingumo 
departamentas, kad iš okupuo
tos Lietuvos gabenami liudinin
kai vadinamų karo nusikaltėlių 
bylose dabartinėse sąlygose ne
būtų patikimi. Pabaltiečių komi
tetas pasidarbavo, kad botų 
įsteigta Rytų Europos tautybių 
taryba, kuri darosi įtakinga. 
Komitetas darė pastangų, kad 

tuvilko jaunimo atlikti. Labai 
gerą įspūdį paliko Nerijos dai
nos su skaidrių iliustracijomis, 
kruopščiai atrinktomis iš gražios 
Lietuvos gamtos peizažų bei 
kultūrinių paminklų. Visa kon
certo programa gausios publikos 
buvo labai šiltai priimta. Po to 
vyko vaišės su šokiais, grojant 
Romo Strimaičio orkestrui iš 
Clevelando.

Sekmadienį iškilmingas mi
šias koncelebravo aštuoni kuni
gai. Pagrindinis koncelebrantas 
buvo vysk. V. Brizgys. Jis pasa
kė ir šiai progai paruoštą pa
mokslą. Žmonių buvo pilnutėlė 
erdvi, nauja ir graži Dievo Ap
vaizdos lietuvių parapijos baž
nyčia. Per mišias giedojo Neri
jos mergaitės. Vargonavo Vidas 
Neverauskas ir Rita Čyvaitė- 
Kliorienė, o bendram giedoji
mui vadovavo Pranas Zaranka.

Iškilmingam kongreso posė
džiui — akademijai vadovavo 
prof. dr. A. Damušis. Maldą 
sukalbėjo ALRK Federacijos 
dvasios vadas kun. V. Kriščiū- 
nevičius, Dievo Apvaizdos para
pijos klebonas.

Ateitininkų Federacijos reli
ginės literatūros premija (mece
natas — kun. dr. J. Prunskis) 
įteikta prof. kun. Antanui Rub- 
šiui už jo dvitomį veikalą “Rak
tas į Naująjį Testamentą”, išlei
do Krikščionis Gyvenime lei
dykla. Laureatą ir jo veikalą 
pristatė premijai skirti komisijos 
pirm, kun dr. Valdemaras Cu- 
kuras, premiją įteikė Ateitininkų 
Federacijos vadas J.B. Laučka.

Iškilmingą posėdį, o kartu ir šį 
kongresą baigė prof. dr. A. Da
mušis gerai paruošta ir viso 
kongreso darbus susumuojančia 
kalba. Visi dalyviai sugiedojo 
Lietuvos himną.

kvd

Pabaltijo reikalai būtų keliami 
Madrido konferencijoje. Iš Pa
baltiečių komiteto J. Bolstein 
vyks į Madridą, išlaidas apmo
kės latvių S-ga.

V. Abraitis iždo globėjų var
du pranešė, kad ALTos pini
ginė atskaitomybė tvarkoma 
pavyzdingai.

Diskusijose dėl valdybos pra
nešimų buvo pažymėta, kad ko
vojant dėl žmogaus teisių, ypač 
reikia pabrėžti tautų laisvės tei
ses.

Tęsiant sveikinimus, kalbėjo 
E. Vilimaitė — L. Kat. Moterų 
S-gos vardu. Vyčių vardu svei
kino V. Samaška, Darbo fede
racijos vardu — K. Povilaitis, 
Liet. Ūkin. partijos vardu — P. 
Zadeikis, Marquette Parko R. 
L. Bendr. vardu — J. Bagdžius, 
“Naujienų” — M. Gudelis.

Reagano sveikinimas
Maloni staigmena buvo tele

grama iš R. Reagano, su lietu
viškais žodžiais: “Lietuvis ne
pavargs kovoje dėl Lietuvos 
laisvės”. Sveikino ALTą už ryž
tingą darbą, pagyrė lietuvius 
už vieningumą siekiant laisvės, 
sveikino ALTą su 40 m. su
kaktimi. Reaganas išreiškė lie
tuviams pagarbą ir linkėjimus.

Raštu sveikino vysk. V. Briz
gys, pažymėdamas, kad už ALT
os veiklą bus dėkinga lietuvių 
tauta. Raštu sveikino Lietuvos 
atstovas dr. S. Bačkis, gen. kons. 
A. Simutis, gen. kons. V. Če
kanauskas, “Draugo” red. kun. 
Pr. Garšva, LB krašto vald. pirm. 
V. Kutkus, A. Aleksis, K. Mil- 
kovaitis — šaulių vardu, Det
roito Liet. Org. centras, St. 
Petersburg© ALTa, ALTos Ci
cero skyrius, Liet. Karių Vet. 
"Ramovė”, Darbo Fed. centro 
valdyba. Sveikinimą raštu at
siuntė ir PLB pirm. V. Kaman
tai, A. J. Kasu lai t i s, bet paštas 
juos pristatė pavėluotai.

Mandatų komisijos pranešimą 
padarė T. Kuzienė. Suvažiavi
me dalyvavo 41 tarybos narys, 
37 skyrių atstovai, 31 organi
zacijų atstovas, 6 spaudos at
stovai ir 55 svečiai. Viso 169 
žmonės.

Pranešimai iš skyrių
Pranešimuose iš skyrių: Det

roito liet, organizacijų centro

Kun. prof. A. Rubšys kalba Detroite priimdamas Ateiti
ninkų Federacijos premiją. Nuotr. Jono Urliono

ATEITININKŲ FEDERECIJOS 
PREMIJA

Lietuviškoj išeivijoj gausu 
įvairių profesionalų. Turime 
įvairiausių specialistų ir tokiose 
srityse, kurių nepriklausomoj 
Lietuvoj nebuvom nė girdėję. 
Mokslas ir technika daro pa
žangą, o lietuviai visur dalyvau
ja.

Lietuviai kunigai taip pat, 
ypač panaudodami išeivijos pra
džia, stengėsi pasiekti aukštes
nio mokslo ir įsigyti laipsnius 
teologijos, filosofijos, teisės, 
istorijos, archeologijos ar kitose 
srityse.

Vienoj srity specialistų turime 
kiek mažiau. Tai Švento Rašto 
aukštąsias studijas baigusių su 
atitinkamais laipsniais. Kai 
kiekvienerių mokslo metų pa
baigoj universitetai įvairiose sri
tyse daktarato ir licencijato 
laipsnius teikia dešimtimis, o 
kai kuriomis progomis ir šimtais, 
tai Romoj Šv. Rašto studijas bai
gusiem per metus suteikiami vos 
kelis daktaratai ir keliolika li- 
cencijatų.

vardu kalbėjo Ant. Sukauskas, 
įteikė auką 2000 dol. Racine 
ALTos skyr. vardu sveikino V. 
Kažemėkaitis, reiškė padėką 
kun. Stašiui už bendradarbiavi
mą; auka suvažiavimui — 300 
dol.

Bostono ALTos skyriaus var
du sveikino A. Chaplikas. Per
davė Bostono Liet. Bendruome
nės sveikinimą. Atvežė čekį 
1700 dol., dar nuo savęs auką 
125 dol.

Chicagos skyriaus pranešimą 
atliko E. Mikužiūtė. Ragino vi
sus susijungti. Darbo ir garbės 
Užteks visiems.

Cicero skyriaus vardu prane
šimą padarė dr. Br. Motušienė; 
ypač dėkojo pirm. dr. K. Šid
lauskui. Skyrių sudaro 10 or
ganizacijų. Auka 1000 dol.

Clevelando skyr. A. Pautienis 
dėkojo kun. A. Stašiui ir L 
Blinstrubienei už bendradarbia
vimą ruošiant Amer. Liet. Kong
resą. Centro valdybai yra per
siuntę aukų 3000 dol.

P. Maldeikis painformavo 
apie Hot Springs ALTą. Lake 
apskr. A. Vinikas džiaugėsi apy
linkės miestelių vadovų prielan
kumu.

Dr. V. Balčiūnas pranešė apie 
Kenoshos ALTą, kuri įstengė 
įvesti informacijas apie lietuvius 
į amerikiečių gamintą filmą.

Los Angeles pirm. F. M asai- 
tis atnežė čekį 3500 dol.

New Yorko Br. Spudienė savo 
skyriaus vardu atvežė 650 dol.

Vyt. Yucius pranešė, apie 
Pittsburgho ALTą. Didžiavosi, 
kad ALTos pradžia buvo Pitts- 
burghe. Įteikė čekį 1100 dol.

Rockfordo St. Surantas prane
šė, kad dirbama vieningai. Au
ka 100 dol.

(nukelta į 4 ptl.)

Nenuostabu tad, kad lietuviai 
teturime tik vieną Šv. Rašto 
daktarą ir keletą licencijatų. 
Iš turinčių Šv. Rašto licencijatą 
ypatingai pasireiškia vienas. Tai 
kun. Antanas Leonardas Rubšys.

Baigęs teologijos studijas Ro
mos Gregorianumo universitete, 
kun. A. Rubšys tuoj pradėjo 
studijuoti Šv. Raštą Biblicumo 
institute. Jį sėkmingai baigęs 
licencijato laipsniu, atvyko 
Amerikon ir pradėjo dėstyti Šv. 
Rašto kursą San Diego kunigų 
seminarijoj. Per paskutiniuosius 
dvidešimt metų dėsto Šv. Rašto 
kursą Manhattan kolegijoj, 
Bronx, N.Y., o taip pat eilę me
tų ir New Yorko kunigų semina
rijoj. Neapsiribodamas vien stu
dentų tiesioginiu švietimu kla
sėj, kun. A. Rubšys bendradar
biauja amerikiečių ir lietuvių 
žurnaluose, rašydamas Šv. Rašto 
temomis.

Sekdamas naujausias Šv. Raš
to specialistų knygas, archeolo
ginius radinius bei įvairius 
mokslinius tyrinėjimus, kun. A. 
Rubšys nelieka tam aklas ir 
kurčias. Pažangos mintis jis 
moksliškai pasveria ir perteikia 
savo studentam bei skaitytojam. 
Tokių minčių sintezės išdava 
yra dvi jo knygos — "Rakto į 
Naująjį Testamenentą” du to
mai.

Kun. A. Rubšys kunigystės 
šventimus priėmė 1948. Kursui 
minint kunigystės 25 metų su
kaktį, kilo mintis kaip nors ap- 
čiuopiamiau šią sukaktį atžy
mėti. Juk kursas gausus ir svarus 
— buvo įšventinti devyni kuni
gai. Ačiū Dievui, iki šiol visi 
dar gyvi ir Bažnyčios tarnyboj. 
Nuspręsta išleisti kurso draugo 
kun. A. Rubšio knygą — įvadą 
į Naująjį Testamentą. To įvado 
išleista net du tomai "Krikš
čionis gyvenime” serijoj. I to
mas pasirodė 1978, o II — 
1979.

Knyga gėrisi ne tik kurso drau
gai ir kiti kun. A. Rubšio ger
bėjai. Ji buvo įvertinta ir komi
sijos (pirm. -prof. dr. kun. V. 
Cukuras, sekr. — N. Gailiūnie- 
nė, nariai — sės. Augusta Serei- 
kytė, S. Rudys, dr. J. Kriaučiū
nas), kuri Ateitininkų Federaci
jos pavedimu svarstė 1978-79 
m. religine tema knygas ir pre- 
mijuotina rado kun. A. Rubšio 
“Raktą”.

Mecenato kun. dr. J. Pninskio 
1000 dol. premija buvo įteikta 
spalio 19 Detroito lietuvių Kul
tūros Centro salėj, kai ten vyko 
Amerikos Lietuvių Katalikų Fe
deracijos kongreso iškilmingas 
uždaromasis posėdis. Iškilmėse 
dalyvavo ir Juozas B. Laučka, 
Ateitininkų Federacijos vadas ir 
mūsų Susivienijimo viceprezi
dentas.

Džiugu, kad kun. A. Rub
lio sveikai pažangios mintys 
šv. Raito aiikinimo srity rado 
tinkamą dėmesį ir įvertinimą.
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Altos suvažiavime į garbės narius pakeltas kun. A. Statys 
su pirm. dr. K. Šidlausku ir Gr. Lazausku. Nuotr. M Nagio

ALTOS 40-TAS SUVAŽIAVIMAS

(VYKIŲ IR SUKAKČIŲ APŽVALGA
i ' J • - * .,

(atkelta iš 3 psl.)

St. Petersburgo skyriaus in
formacijas perteikė kun. A. Sta- 
šys.

Skyriai, kurie dabar aukų ne
įteikė, jas buvo persiuntę anks
čiau po minėjimų, parengimų. 
Iš viso šiame suvažiavime aukų 
gauta per 11,000 dol.

Skyriai ruošia Vasario 16, 
trėmimų minėjimus. Stengiasi 
kelti Lietuvos reikalus ameri
kiečių spaudoje, radijuje. Palai
ko ryšius su kitų pavergtų tau
tų veikėjais, j minėjimus kvie
čia pavergtų tautų atstovus, pa
sirūpina, kad bažnyčiose būtų 
primenamos pavergtos tautos, 
dalyvauja pavergtų tautų paren
gimuose. Prie rotušės Vasario 
16 kai kur iškeliamos lietuviš
kos trispalvės. Vietomis rengė 
steigiamojo seimo sukakties mi
nėjimus. Rengiami pabaltiečių 
vakarai. Rašė laiškus kongres- 
manams.

Statuto pakeitimas
Suvažiavimas priėmė statuto 

pakeitimus: skyriams leidžiama 
turėti po 1 atstovą ALToj. Ne
galįs posėdy dalyvauti ALTos 
narys gali įgalioti kitą, kur nėra 
skyrių, ten gali būti skirti įga
liotiniai. Garbės nariams ir gar
bės pirmininkams 2/3 balsų dau
guma gali būti suteikta teisė 
dalyvauti ALTos suvažiavimuo
se ir valdyboje su sprendžia
muoju balsu.

Nauja ALTos sudėtis
Iš Amerikos Lietuvių Romos 

Katalikų Federacijos į valdy
bą įeis: dr. J. Jerome, V. Nau
džius, į tarybą: S. Kuprys, kun. 
K. Pugevičius, dr. J. Stukas, 
inž. J. Mikaila.

Iš Amerikos Lietuvių Social
demokratų Sąjungos į valdybą 
įeis J. Skoruhskas, dr. J. Va
laitis, j tarybą: M. Gudelis, A. 
Mačjonis, M. Pranevičius, Rr. 
Spudienė, A. Sukauskas, į iždo 
globėjus A. Sukauskas.

Iš Amerikos Lietuvių Tauti
nės Sąjungos į valdybą įeis 
Teodoras Blinstrubas ir Petras 
Bučas, į tarybą: Vytautas Abrai- 
tis, Eugenijus Bartkus, Ona Bie- 
žienė, Pranas Kašiuba, Aleksas 
Laikūnas; j iždo globėjus Vy
tautas Abraitis.

Iš Amerikos Lietuvių Tauti
nės Sandaros į valdybą įeis 
Gražvydas Lazauskas, dr. Kazys 
Sidlauskas, į tarybą: Antanas 
Andriulionis, dr. Vytautas Dar- 
gis, Alena Devenienė, Julius 
R. Kuzas, Jr., Teodora Kuzie- 

Altos su valiavime Chicagoj spalio 18 pirmoj eilėj sėdi 
dr. J. Genys, dr. K. Bobelis, V. Šakalys, gen. Irons. J. Daut- 
vardienė, M. Rudienė, kun. A. Statys. Nuotr M. Nagio

nė; į iždo globėjus Aleksand
ras Chaplikas.

Iš Susivienijimo Lietuvių 
Amerikoje į valdybą įeis Po
vilas Dargis, į tarybą: Eufrozi- 
na Mikužiutė, Aleksandras 
Chaplikas.

Iš Liet. Katalikų Susivieni
jimo Amerikoje į valdybą įeis 
dr. Vladas Simaitis, į tarybą: 
Thomas E. Mack, Vytautas A. 
Yucius.

Iš Amerikos Lietuvių Romos 
Katalikių Moterų Sąjungos į 
valdybą įeis Em. Vilimaitė, į 
tarybą: Juliana Rotsko, dr. Al
dona Rugienė.

Lietuvos Vyčiai į valdybą 
skiria dr. Leoną Kriaučeliūną, 
j tarybą: Ireną Sankutę, dr. Le
onardą Simutį.

Lietuvos Atgimimo Sąjūdis į 
valdybą skiria Kasperą Radvilą, 
į tarybą: Kęstutį P. Dirkį ir 
Vytautą P. Jokūbaitį.

Iš Vilniaus Krašto Lietuvių 
Sąjungos į valdybą įeis Juo
zas Lekas, į tarybą: Vanda Gas- 
perienė, Julius Pakalka.

Amerikos Lietuvių Respubli
konų Federacija skiria j tarybą 
Anatolijų Milūną, Joną Talandį, 
Aleksą Jankūną, į valdybą skirs 
vėliau.

Šiaurės Amerikos Lietuvių 
Studentų Sąjunga ir Amerikos 
Lietuvių Demokratų Lyga savo 
atstovus pristatys vėliau.

Suvažiavimas pavedė valdy
bai galutinai priimti rezoliucijų 
komisijos sudarytas rezoliucijas.

Suvažiavimas praėjo draugiš
koj, darbingoj nuotaikoj. Dau
giau diskusijų buvo dėl statu
to keitimo punkto, pagal kurį 
į ALTą įeitų "po 7 atstovus 
nuo ALT įsteigusių centrinių 
ideologinių organizacijų". Pa
taisa nepraėjo, nesusidarant rei
kiamai balsų daugumai už įve
dimą nuostato, kad po 7 atsto
vus turės tik ALTą įsteigusios 
organizacijos.

Visi suvažiavimo dalyviai bu
vo pavaišinti pietumis. Suvažia
vimas baigtas Lietuvos himnu.

ALT INFORMACIJA

— Australijos Lietuvių Fon
das paskyrė 500 dol. premijuoti 
veikliausiem lietuvių jaunuo
liam. Vertinimo komisiją sudarė 
Australijos LB garbės pirm. E. 
Reisonienė, ALB valdybos įga
liotinis A. Zamoiskis ir LF įga
liotinis B. S traukas. Dvi premi
jos po 250 dol. paskirtos Biru
tei Prašmutaitei Melbourne ir 
Jonui Mockūnui Adelaidėj.

(atkelta iŠ 2 pel.)

‘ DIRVAI” 65 METAI

Rugsėjo 27 d. Cleveland? pa
minėta ten leidžiamo "Dirvos” 
savaitraščio 65 metų sukaktis, f 
Meninę programą atliko daini
ninkė Vanda Stankienė iš Chi- 
cagos.

šį tautinės minties savaitraš
tį ilgiausiai redagavo velionis 
Kazys Karpius — nuo 1918 iki 
1948 metų. Jis buvo laikraš
čio savininkas, leidėjas ir re
daktorius. Jam pasitraukus iš 
laikraščio vadovybės, “Dirvą” 
redagavo Vincas Rastenis. Vė
liau laikraštį redagavo Balys 
Gaidžiūnas (dešimtį metų), Jo
nas Ciuberkis, o nuo 1968 me
tų — Vytautas Gedgaudas, prieš 
tai dešimtį metų buvęs “Dir
vos” redaktoriaus pavaduotoju. 
Keletą metų “Dirva” buvo lei
džiama tris kartus per savaitę, 
bet jau keleri metai, kai ji re
guliariai išeina kas savaitę, 12 
ar daugiau puslapių.

Laikraštį leidžia “Vilties” 
draugija, kuriai vadovauja dr. 
Danielius Degesys. Laikraštį 
stipriai remia Amerikos lietuvių 
tautinė sąjunga ir jai artimi žmo
nės. “Dirva” gyvai reaguoja į 
svarbiausius tautos ir išeivijos 
rū pėsčius.

10 METŲ BE 
KRUPAVIČIAUS

Gruodžio 4 dieną sukanka 
dešimt metų, kai mirė Myko
las Krupavičius, kunigas, poli
tikas, valstybininkas, socialinio 
teisingumo idėjų skelbėjas ir 
vykdytojas Lietuvoje. Krupavi
čiaus vardas nepriklausomoje 
Lietuvoje daugiausia buvo sie
jamas su Lietuvos žemės refor
ma, kurios įstatymą priėmė Stei
giamasis seimas, o jo svarbusis 
vykdytojas gyvenime buvo My
kolas Krupavičius. Krupavičiui 
būnant žemės ūkio ministeriu 
1923-26 metais, Lietuvos be
žemiams ir mažažemiams buvo 
išdalinti 423,000 hektarų žemės. 
Anksčiau Šią žemę valdė stam
būs dvarininkai, daugiausia ne 
lietuviai. Dėl žemės nusavini
mo ir išdalinimo būta įvairių 
nuomonių. Mykolas Krupavi
čius, nepajudinamas kovotojas 
dėl socialinio teisingumo, būda
mas krikščionių demokratų frak
cijos Steigiamajame seime vie
nas pagrindinių vadovų, ener
gingai gynė savo idėjas ir tarp 
savo bendraminčių, ir visoje 
šalyje.

Krupavičius gimė 1885 m. 
spalio 1 d., nepasiturinčių Lie
tuvos gyventojų šeimoje. Tai bu
vusių baudžiauninkų vaikaitis. 
Jis gerai pažino miestelių dar
bininkų ir valstiečių gyvenimo 
sąlygas. Siekdamas nepriklauso
mybę atgavusiai Lietuvai sveiko 
ekonominio pagrindo, Krupavi
čius norėjo sukurti tvirtą ma
žesniųjų ir vidutinių žemės sa
vininkų sluoksnį, kuris galėtų 
būti savarankus visos šalies pa
stovaus ūkinio gyvenimo veiks
nys. Jam tai sekėsi. Seime ir 
masiniuose susirinkimuose 
savo tvirtus nusistatymus jis iš- 
dėstydavo logiškai ir labai iš
kalbingai. Krupavičius buvo vie
nas įžymiausių kalbėtojų- 
oratorių. Iškalbingumu vargu ar 
kas kitas tais laikais jam pri
lygo.

Nuo 1927 m. balandžio mėn. 
šalies vidaus politinė padėtis 
pakito. Prezidentui Smetonai 
paleidus III-jį seimą ir naujų 
rinkimų nepaskyrus, Krupavi- 
čiaus vadovaujami krikščionys

Kalėdų Balsai

rcijoj: 
.m St),

30 GIESMIŲ KAUĖDŲ SEZONUI
Mišriam chorui, arba, giedoti visai bažnyčiai 

Vieno egzemplioriaus kaina buvo 1 dol.. 
dabar — 75 centai; imant 10 kopijų —- 6.50 dol

Galima gauti “Garso" ad 
P.O. BOX 32 <71-73 S« '

Wilkes-Ban

demokratai išėjo o pozicijų n. 
Kiek vėliau Krupavičius išvyko 
užsienin pagilinti studijų, pa
keisti gyvenimo aplinką, išsa
miau susipažinti su demokrati
niu gyvenimu vakaruose. Grą
žęs Lietuvon 1930 m. vasarą, 
Krupavičius pradėjo grynai sie
lovados darbą. Iš pradžių buvo 
vikaru Garliavoje, po to — Vil
kaviškio kunigų seminarijos pro
fesorium, vėliau Veiverių ir Kal
varijos klelx>nu.

Sovietų Sąjungos daliniams 
užėmus Lietuvą 1940 m. birže
lio 15, Krupavičius gyveno Kal
varijoje. Netrukus jam reikėjo 
slapstytis, stengiantis išvengti 
suėmimo. Atėjus nacių okupa
cijai, Krupavičius neliko neveik
lus. Ėmėsi Lietuvos gyventojų 
teisių gynimo. Drauge su buvu
siu prezidentu Kaziu Grinium 
ir buvusiu žemės ūkio minis- 
teriu Jonu Aleksa parašė bendrą 
raštą nacių okupaciniam reži
mui, protestuodami prieš kolo
nizavimą Lietuvos vokiečiais ir 
prieš Lietuvos žydų žudymą. 
Už šį protestą Grinius buvo 
ištremtas j tėviškę, o Krupavi
čius ir Aleksa išgabenti į Vo
kietiją. Teko Krupavičiui ir ka
lėjime pasėdėti, kol jam laisvės 
atėmimas buvo pakeistas j namų 
areštą.

Atėjus amerikiečiams į Vaka
rų Vokietiją, 1945 m. pavasa
rį išsilaisvino ir Krupavičius.
Jis tuojau įsijungė į Vyriausio
jo Lietuvos Išlaisvinimo Komi
teto darbą. Per visą dešimtmetį 
vadovavo Vlikui. Daug pastangų 
įdėjo, kad susiorganizuotų Pa
saulio Lietuvių Bendruomenė. 
Gyvendamas Amerikoje sielo
josi lietuvybės išlaikymu jau
nuomenėje. Gyvai sekė įvykius 
Lietuvoje. Palaikė artimus ry
šius su Lietuvoje likusiais bend
raminčiais, kaip Aleksandru 
Stulginskiu, Vladu Jurgučiu ir 
kitais.

----P-er paskutinius kelerius gy
venimo metus Krupavičius buvo 
varginamas skaudžių ligų. Ta
čiau liko optimistas. Palaidotas 
Chicagos Šv. Kazimiero kapinė
se. Paliko daug raštų — kelio
lika knygų, nemažai rankraščių 
ir gausybę straipsnių, pasiro
džiusių periodinėje spaudoje. 
Savo testamente Krupavičius

ŽINIOS IS JAV LB VEIKLOS
JAV LB-nės intensyvi veikla 

kongrese, valstybės departa
mente ir Baltuosiuose Rūmuose 
Lietuvos diplomatinės tarnybos 
tęstinumo klausimu buvo paste
bėta Maskvos. Tass rugsėjo 10 
pateikė Literaturnaja Gazeta 
Straipsnio pagrindines mintis. 
Jame Pabaltijo valstybių atsto
vybės pristatomos kaip atstovau
jančios ankstesnėm "buržua
zinėm valstybėm". Atstovybės 
esančios “vaiduoklių namais”, o 
jų vadovai — “vaškinės figūros”. 
Teigiama, kad iš atstovybių or
ganizuojami kultūrinių mainų 
principu suruoštų renginių boi
kotai ir vykdomas spaudimas į 
valdines institucijas nutraukti 
pasikeitimą moksline ir technine 
informacija su Sov. Sąjunga. 
Klausiama, ar šios “ambasados", 
kuriom valstybės departamente 
veikia atskiras skyrius, nesikry- 
žiuoja su Helsinkio akto sutari
mais ir nėra dar vienas JAV- 
ių bandymas aktą sabotuoti. 
Rugsėjo 12 Maskvos radijas ang
liškai puolė Lietuvos atstovybę 
Washingtone ir jos atstovą kalti
no švaistant “liaudies pinigus”.

St Louis mieste veikiąs Wash- 
ingtono universitetas užsisakė
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įrašė ir tokius žodžius: “Prie 
karsto turi būti tik kryžius ir 
lietuviškoji trispalvė vėliava. 
Mano akis ir krūtinę prašau 
užpilti lietuviškąja žemele, 
kurią esu gavęs iš savo tėvynės 
Lietuvos.”

(Apie Krupavičių yra išleistas 
stambus P. Maldeikio veikalas 
“Mykolas Krupavičius”).

Paruošė j.b.l.

visas laidas kas metai JAV LB 
leidžiamo veikalo “Violations of 
Human Rights in Soviet Oc
cupied Lithuania”. Universiteto 
bibliotekos vadovybė taip pat 
paprašė jai siuntinėti ateity iš
leisimas veikalo laidas. Pažymė
tina, kad minimas leidinys pa
siekia riet Naująją Zelandiją. Jį 
užsisakė Amnesty International 
darbuotojas James J. Reed, su 
tikslu padovanoti vietos univer
siteto bibliotekai.

Patvirtintas susitarimas, JAV 
LB krašto valdyba savo posė
dy spalio 5 patvirtino Altos ir 
JAV LB krašto valdybų atstovų 
1980 rugsėjo 13 susitarimo pro
jektą su mintim, kad ateity bus 
galima susitarti ir kitais esmi
niais mūsų bendrą veiklą truk
dančiais klausimais ir išvystyti 
glaudesnį bendradarbiavimą. 
Pagal susitarimą nutarimai įsi
galioja abiem valdybom patvir
tinus visus punktus. JAV LB 
krašto valdyba juos jau patvirti
no.

Lietuvos istoriją anglų kalba 
rašo net 24 atskiri autoriai, ži
nomi akademikai specialistai, 
kurių net 10 yra nelietuviai. Ją 
leidžia specialiai tam reikalui 
sudarytas komitetas Bostone. O 
šį komitetą savo globon dabar 
perėmė JAV LB kultūros tary
ba ir šiam reikalui iš Lietuvių 
Fondo gavo 4,000 dol. Komite
tas prieš tai iš Lietuvių Fondo 
gavo 3,000 dol. Lietuvių isto
rija anglų kalba bus dviejų tomų, 
ii viso apie 1,500 puslapių.

Auira Zerr, JAV LB 
krašto valdybos vicepirmininkė, 
rugsėjo 24 dalyvavo Phila- 
delphijoj įvykusiuose priešpie
čiuose, kurie buvo suruošti pa
gerbti respublikonų partijos vi-

ceprezidentiniam kandidatui 
George Bush. Priešpiečių metu 
pavyko iškelti ir Amerikos lietu
vių rūpesčius.

Nauji JAV LB krašto valdybos 
nariai. JAV LB tarybos prezi
diumas savo posėdy rugsėjo 20 
patikrino iš JAV LB tarybos na
rių gautus balsavimo vokus ir ra
do, kad visi JAV LB krašto val
dybos pirm. Vytauto Kutkaus
pristatyti kandidatai yra patvir
tinti šiom JAV LB krašto valdy
bos pareigom: Juozas Plačas 
— JAV LB švietimo tarybos pir
mininkas, Saulius Anužis — 
vicepirmininkas specialiem rei
kalam ir Audronė Kasputytė — 
sekretorė anglų kalba.

Be naujųjų narių, į JAV LB 
krašto valdybą įeina: Vytautas 
Kutkus — pirmininkas, Algi
mantas S. Gečys — visuome
ninių reikalų tarybos pirminin
kas, Ingrida Bublienė — kultū
ros tarybos pirmininkė, Jonas 
Urbonas — vykdomasis vicepir
mininkas organizaciniam reika
lam, Aušra Zerr — pirmoji vi
cepirmininkė politiniam reika
lam, dr. Antanas Butkus — vice
pirmininkas socialiniam reika
lam, Robertas Selenis — vice
pirmininkas juridiniam reika
lam, Algis Rugienius — vicepir
mininkas sporto reikalam, Al
fonsas Vėlavičius — vicepirmi
ninkas finansų reikalam, Alber
tas Misiūnas — sekretorius, 
Karolis Balys — reikalų vedė
jas ir Virgus Volertas — JAV 
LJS pirmininkas.

JAV LB visuomeninių reikalų 
taryba kreipėsi į radijo valandė
lių redaktorius su prašymu pa
sisakyti dėl jos pastangomis 
svarbiųjų sukakčių progomis pa
ruoštų ir magnetofoninėse juos
telėse įrašytų programų anglų 
kalba turinio ir įrekordavimo. 
Programas redaktoriai įvertino 
teigiamai, pareiškė norą jas 
gauti ir ateity, o taip pat suteikė 
ir konstruktyvių pastabų. Pažy
mėtina, kad LB paruoštų pro
gramų tikslas kas metai didėja. 
Vienu iš uoliausių talkininkų 
yra prie DuBois, Pa., gyvenąs 
Amerikos lietuvis Walter J. 
Markalonis, kuris kas metai 
birželio įvykių ir Vasario 16- 
osios progomis paruoštas pro
gramas įpėrša dviem vietinėm 
amerikiečių radijo stotim.
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From left: Escapee Vladas Šakalys, Simas Kudirka, Daiva Kezienė. Photo by V Matelis
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LITHUANIAN ACTIVIST 
ESCAPES TO FREEDOM
Vladas šakalys Signes Baltic 

Memorandum Against 
Hitler-Stalin Pact

Vladas Šakalys, one of the 
prominent members of the Lit
huanian patriotic movement, 
escaped and reached Sweden 
on July 19. The daring flinght 
against almost impossible odds 
was first reported by the Agence 
France Presse. The Parisian 
daily France Soir declared that 
šakalys’ feat was worthy of 
an Olympic gold medal. (Ear
lier reports spoke of Šakalys’ 
arrest on June 1 or 2. It ap
pears now that his friends 
might have interpreted his dis
appearance as an arrest.) His 
wife Genė, five year old daugh
ter Indra, and nine-month old 
son remain in Vilnius (232007), 
Užupio g-vė 19, but. 33, teleph. 
61 42 76. (Disconnected in 
June, 1980, by KGB).

Šakalys, born in 1942, was 
sentenced the first time for 
“anti-Soviet activity” back in 
1961, and spent six years in 
prisons and camps where he 
participated in various protest 
activities. Subsequently, Šaka
lys was arrested a few times 
again for so-called "criminal 
tresspasses”, which are often 
fabricated to harrass opposition
ists. On his return from the 
labor camps late in 1978, he 
lived in Vilnius where he was 
kept under surveillance. He im- 
immediately joined the Lithu
anian patriotic movement and 
signed several protest state
ments: against the invasion of 
Afghanistan as well as against 
the persecution and the arrests 
of Terleckas, Skuodis, Peče
liūnas, and others. Šakalys was 
one of the 45 (or 50) signato
ries of the Baltic Memoran
dum, condemning the Stalin- 
Hitler Pact and demanding the 
right of self-determination 
for Lithuania, Latvia and Es
tonia. His protest statement 
dated October 26, 1979, and 
addressed to the Second Secre
tary of the Central Committee 
of the Lithuanian CP, was pub
lished in the underground jour
nal AuSra (No 20, January, 
1980).

STATE DEPARTMENT PROTESTS 
SOVIET PROPAGANDA 
ON BALTIC STATES

The following statement was 
issued by the State Department 
on October 15:

"In early October, the State 
Department lodged a protest 
with the Soviet embasy about 
the August, 1980 issue of ‘So
viet Life’ magazine. That issue 
was dedicated to the subject 
of 40 years of the Baltic re
publics under Soviet rule.

The Department informed the 
embassy of the impropriety of 
using the supposedly non
political ‘Soviet Life’ medium 
for the dissemination of dis
tinctly political views. The De
partment reminded the embassy 
that the United States position 
with regard to Estonia, Latvia 
and Lithuania remains un
changed”. ,

The August, 1980 issue of 
"Soviet Life” was exlusively 
devoted to the Baltic States, 
with an abundance of political 
commentary on the "benefits” 
of Soviet rule, the standard 
castigations of the 1916-1940 
Baltic independence period and

Šaknys described his escape 
in some detail to a correspond
ent of the Swedish dajbj.Eks
pressen (August 2 1980). He 
Lid that eight of his friends 
were arrested shortly before his 
escape for signing a protest 
against the staging of certain 
Olympic events in the occu
pied Baltic states, šakalys did 
not want to wait for his own 
arrest. He estimated that he 
would have been sentenced to 
at least ten years; if he was 
caught while trying to escape, 
he might have received 15 
years. “Not much difference, 
he said, “I had nothing to lose 
by attempting to escape, except 
my life.”

Šakalys’ odyssey from the 
Soviet Union to Sweden took 
20 days. After enormous hard
ships he managed to swim, 
climb and crawl across the very 
strictly guarded Soviet-Finnish 
frontier. Realizing that he was 
already in Finland, he looked 
at his pocket mirror and saw 
a bearded, dirty, bloodied face, 
covered with insect bites. How
ever, šakalys knew that he 
could not yet feel free in Fin
land because the Finnish au
thorities routinely extradite 
political refugees to the Soviet

AMERICANS OF EAST EUROPEAN ORIGIN DISAPPOINTED 
WITH U.S. RESPONSE TO POLISH EVENTS

AEEEC Telegram to U.S. Secretary of State

The American East European 
Ethnic Conference is greatly 
disappointed in the passive and 
limited response of the State 
Department to the current de
velopments in Poland. We 
realize that such situation has 
great risks but it also affords 
great opportunities for the ad
vancement of the cause of 
human rights, especially eco
nomic and social justice.

We believe it is vital to the 
credibility of the United States 
with regards to its human rights 
policies and its commitments 
to the Helsinki accord for the 

the Soviet interpretation of the ......  1 .............. 1 —1 1 ■
annexation process.

Under a US-USSR cultural 
exchange agreement, “Soviet 
Life” is published by the USSR 
in the English language and 
disseminated throughout the 
US. At the same time, the 
US publishes "America Illust
rated” in the Russian language 
and it is distributed in the 
USSR. Kaunas, Riga Tallinn and 
Vilnius are a few of the many 
cities where it is offered for 
sale.

Under this cultural exchange 
agreement, the contents of both 
magazines are to be devoted 
to cultural topics, a rule which 
"America Illustrated” closely 
follows. On the other hand, 
“Soviet Life” is all too often 
characterized by politically 
motivated articles. The August 
1980 issue is only a recent 
and very blatant example. Its 
wholesale treatment of the Balt
ic States was a factor promp- 
Hng the State Department's 
protest.

Union. He was at the edge of 
starvation, but was afraid to 
approach people and did not 
want to steal. He finally found 
a helpful old Finnish citizen 
in a sparsely populated area. 
“This man saved my life,” Ša
kalys relates. Realizing that 
the stranger had fled from the 
Soviet Union, he fed and shelt
ered šakalys, provided him with 
a map, and gave him food 
for the rest of the journey. The 
food lasted ten days — until 
Šakalys reached the Finnish - 
Swedish border. He did not 
dare to cross the bridge at a 
border town, but walked 12 ki
lometers north and then swam 
across the turbulent mouth of 
the border river, setting foot 
on Swedish soil.

Once in Sweden, Šakalys 
continues, the authorities brief
ly imprisoned him. He was re
leased on August 1st. “I still 
cannot believe that this is true,” 
he says. “If only I had my 
family with me, my happiness 
would be complete.” The cor
respondent of Ekspressen says 
in conclusion, that Šakalys is 
entitled to stay in Sweden for 
the time being, but must re
gister with the local authori
ties until the immigration 
authorities make a final decision 
about his fate.

Vladas Šakalys arrived in New 
York on August 28, 1980.

United States to publicly sup
port the reasonable request of 
the Polish workers. We also 
realize that such encouragement 
must be balanced with strong 
words cautioning all interested 
parties to refrain from using 
force and violence, and encour
aging the Polish workers and 
authorities to peaceably nego
tiate their differences. In ad
dition, the United States and 
its allies should explore ways 
to help Poland out of its eco
nomic difficulties so that our 
interest is not perceived as 
totally abstract.

These concerns are not only 
ours, others such as the Pope, 
the Primate of Poland and the 
AFL-CIO have also expressed 
themselves in varying ways and 
we are exceedingly grateful for 
their support.

NIJOLĖ SADŪNAITĖ
RETURNS FROM SIBERIA

Nijolė SadOnaitė, one of the 
best known Lithuanian prison
ers of conscience, returned from 
her Siberian exile to Vilnius 
on July 9, 1980. This news 
was widely reported by the 
Western press, including the 
West German Catholic news 
agency, KNA. The press em
phasized the feet that Sadflnai- 
tė 'spent three years in the 
camps and three yean in exile 
for supporting thę unofficial 
journal, the Chronicle of the 
Catholic Church in Lithuania. 
The daily Frankfurter Allge- 
mehse Zetams wrote that Sadfe 
naitė was well -known in the 
West, especially in Austria and 
Germany. The liberal daily 
Seoddoutsehe Zofamg remind
ed its readers about SadOnaitė’s 
“unusually courageous" stand 
in the court. Omttoche Tagea-

RECENT ESCAPEE FROM LITHUANIA 
ISSUES DECLARATION

To the Supreme Committee for Liberation 
of Lithuania — Declaration by a citizen of 
Lithuania — Vladas Šakalys

Referring to the universally 
recognized right of self-deter
mination for all nations, a group 
of citizens in the Soviet oc
cupied Estonia, Latvia and Lit
huania issued a statement on 
August 23, 1979, addressed to 
a number of governments in 
which it stated that a pact 
signed on August 23, 1979, 
between Germany and the 
Union of Soviet Socialist Re
publics, followed by secret pro
tocols between these two cont
racting parties, assigned the 
spheres of influence in East
ern Europe thus infringing on 
the rights of the sovereign 
countries of Poland, Finland, 
Estonia, Latvia and Lithuania. 
This predatory action greatly 
hastened the realization 
second World War.

The above mentioned 
ment witnessed by the 
turės of 45 citizens from the

of the

docu-
signa-

We ask you to develop a 
strong, positive and balanced 
approach to what is occuring 
in Poland, so that it may serve 
as a firm additional foundation 
and precedent to our belief 
in human rights and commit
ment to the Helsinki accords, 
particularly as we prepare for 
the Madrid Conference.

Sincerely,
Bulgarian National Front in 

the U.S.A., Czechoslovak Na
tional Council of America, Es
tonian American National Coun
cil, Coordinating Committee of 
Hungarian Organizations in 
North America, American Lat
vian Association in the U.S.A., 
Inc., Lithuanian American 
Council, Inc., Polish American 
Congress, Inc., Congress of 
Russian Americans, Inc., Ukrai
nian Congress Committee of 
America, Inc.

post, a Catholic newspaper, 
commented on her great po
pularity in the West — many 
people sent her letters and par
cels, and some youth groups 
in Germany and Austria adop
ted her name.

SadOnaitė was arrested on 
August 24, (974, and charged 
with so-called “anti-Soviet 
propaganda and agitation”. She 
was tried in Vilnius on June 
16-17, 1975. The "incriminating 
materials” were all seized dur
ing the search? a typewriter, 
a partly transcribed issue .No. 
11 of the Chronicle of the 
Catholic Church, and several 
Other Issues of the Chronicle. 
The court Issued a draconic 
verdict: three years in “strict 
regime” camps and three years 

exile. During the trial, the 
assumed her own defense and

occupied Baltic States demand
ed that such accords, as they 
pertain to the occupied Baltic 
States, be declared nul and 
void since they were illegal 
acts contradicting principles of 
the right to self-determination. 
In addition, the same statement 
demanded the withdrawal of 
foreign military forces from 
their soil, i.e., forces of the 
Union of Soviet Socialist Re
publics as a step in the direct
ion of the restoration of the 
sovereign rights of said count
ries. /

In support of said declara
tion and its demands, a group 
of eleven Soviet dissidents af
fixed theis signatures to said 
document; among them world 
renowned academician — Sak
harov.

At this time a number of 
citizens from the group of 45 
have been arrested by the So
viet authorities (KGB). Among 
those are: Mart Miklus, an Esto
nian; Antanas Terleckas, Julius 
Sasnauskas, Algirdas Statkevi- 
čius — all Lithuanians, and a 
few others.

All arrested individuals dur
ing their initial interrogations 
were intimidated to retract 
their signatures from said do
cument or to show proof that 
they never did sign such a 
document. The purpose of such 
intimidation by KGB, accord
ing to the wittnesses was to 
declare this document a work 
of imagination, and thus pre
vent the raising of these facts 
at the forthcoming Madrid con
ference which is to review the 
compliance with the accords 
of the Final Act of Helsinki 
Conference among the signatory 
nations.

I testify to the fact that on 
May 29, 1980, in Vilnius, Lit
huania, during interrogation by 
the officer of KGB — Itn. col. 
V. Kazys, I was demanded to 
make a formal statement which 
would have said to the effct 
that I had never signed the 
above-mentioned document. 
Upon my refusal to comply 
with such demand, I was threat
ened with arrest and possible 
incarceration from 10 to 15 years 
because my lack of cooperation 
with the authorities meant my 
unwillingness to assist them and 
the Soviet government in their 
struggle against the western 
countries and the position they 
would take atrthe Madrid Con
ference. Lt. col. V. Kazys said 
that it is imperative by all 
means to stop dissemination 
of any statements of this nature, 
and the best way to achieve 
it is to withdraw my name 
from said document and declare

' I
delivered an eloquent speech, 
rejecting any notion of guilt 
and demanding freedom of reli
gion in Lithuania. World-wide 
protests and appeals to the So
viet authorities, asking for cle
mency or reduction of sentence, 
were ignored. In camps and 
exile SadOnaitė was subjected 
to constant harassment; most 
letters were witheld from her.

it to be a figment of some
one’s imagination.

Some arguments by KGB 
were repeated to other arrested 

• comrades who did go through 
the same process of interroga
tion.

Thus, first of all, I declare 
in the name of all 45 signato
ries from Estonia, Latvia and 
Lithuania that the document of 
August 23, 1979, is real and 
does exsist, and that it agrees 
with the will and demands of 
the majority of the people in 
Estonia, Latvia and Lithuania. 
Secondly, there can be no quest
ion, notwithstanding any and all 
explanations by the Soviet 
authorities, about Baltic peoples 
determination to be own mas
ters of their destiny which can 
be fulfilled only after the So
viet armed forces leave their 
countries, forces which entered 
Estonia, Latvia and Lithuania 
illegaly as a result of a con
spiracy between the Soviet go
vernment and Hitler’s 
many.

As long as Lithuania is 
pied, her citizens cannot 
and freely express their
Thus each individual yearning 
for the freedom of his country 
and fighting for the restoration 
of Lithuania’s sovereign rights, 
has a right to speak in the name 
of Lithuanian nation, because 
freedom and liberty are integral 
parts of every nation and these 
just rights could and 
not be denied anyone.

Because Lithuanian 
matic Service is the
nuation of a free institution 
of the. Republic of Lithuania, 
and the Supreme Committee 
for Liberation of Lithuania is 
an organization seeking to res
tore the independence to Lit
huania, together they represent 
the true interests of the Repub
lic of Lithuania, and as such 
their existence should be un
questionable.

Addressing myself to the Sup
reme Committee for Liberation 
of Lithuania, I declare that the

Ger-

occu- 
truly 
will.

should

Diplo- 
conti-

Lithuanian nation is fighting 
for the restoration of its inde
pendence, and your support in 
this struggle is not only ne
cessary but all your effforts 
are in accord with the best 
interests of the Lithuanian 
nation.

I express my sincere thank 
you to the Supreme Commit
tee for Liberation of Lithua
nia for all efforts in this be
half and plead with you to 
continue this fight by all pos
sible means, fight which ulti
mately will lead to the restor
ation of Lithuania's sovereign 
rights.

As a person only recently 
forced to leave my homeland 
— Lithuania, I am well aware 
of the feelings of Lithuanian 
people. Therefore, I firmly be
lieve that your efforts fully agree 
with the interests of the Lit
huanian nation and her people.

(signed) VLADAS ŠAKALYS

August 28, 1960
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THE TRIAL OF ANGELĖ 
RAMANAUSKAITĖ

The trial of Angelė Rama
nauskaitė in Astravas (Ostro- 
vec), Belorussia, on September 
18, 1979, attracted very many 
people, most of them from Lit
huania. Only eight individuals 
were sent by the Communist 
Party and the KGB. However, 
the trial was held in a tiny 
room, jammed with some sixty 
people.

The Chronicle presents a de
tailed verbatim report of the 
trial. Miss Ramanauskaitė re
fused the services of a local 
defense attorney. Prior to the 
trial, a KGB agent from Kaunas 
tried unsuccessfully to con
vince her that she was "mis
lead" by the "hawks", i.e., 
priests who are disliked by the 
Communist authorities.

“People’s judge” Chalko pre
sided over the trial. In his 
indictment, he said that Miss 
Ramanauskaitė was being tried 
for "religious instructions of 
minors, in violation of the law.” 
The defendant “refused to ad
mit her guilt.” She maintained 
that she came to Belorussia 
to collect Lithuanian folklore 
“and did not teach the child
ren any religion." Her culpa
bility. however, was “fully pro
ven” by at least ten witnes
ses.

Ramanauskaitė insisted that 
in her view “it is not a crime 
to talk about God and reli
gion, and to teach children how 
to pray.” The children were 
called to the stand as witnes-

NEW DOCUMENT OF COMMITTEE 
FOR DEFENSE OF BELIEVERS

Document No. 20 of the Cat
holic Committee for the Defen
se of the Rights of Believers 
is dated August 15, 1980, but 
was received in the West only 
recently.

- o -
The Catholics of Poland have 

recently celebrated the Mil
lennial anniversary of Christ
ianity, for which they prepared 
for ten years . . . The Catholics 
of the Ukraine are preparing 
to mark in 1988 the 1000-year 
anniversary since Christianity 
was introduced in the Kievan 
Rus’. We, Lithuanians, also live 
on the eve of two great festive 
anniversaries.

1984 will mark the 50th an
niversary since the death of 
St. Casimir. In 1987 we will 
celebrate the 600th anniversary 
since the final Christianization 
of Lithuania. Therefore, we, the 
Catholics of Lithuania, must 
begin preparations for an ap
propriate celebration of these 
great anniversaries. We ask the 
ordinaries and the priests of 
Lithuania, the Vatican radio and 
the Lithuanian emigre press 
to illuminate the blessed act
ivity of the Catholic Church 
in Lithuania during the 600 
years. On this occasion, we 
should strengthen the teaching 
of catechism and to awaken 
families for a Catholic way of 
life, by urging them to raise 
more children. It is the clergy’s 
duty to prepare the people for 
this festive anniversary during 
retreats, missionary activity, and 
on other occasions.

Lithuania is suffering not only 
because of restriction of exetrnal 
freedoms. No less harm is in
flicted by the massive spread
ing of alcoholism. Only when 
the road for this evil shall 
be barred will we see the be
ginning of our country’s spirit
ual renaissance. The Commit
tee for the Defense of the 
Rights of Believers has received 
many complaints from the va
rious parts of Lithuania. Young 
people are asking for help and 
are pointing out how rapid is 

ses and confirmed that she 
taught them "about God.”

In his speech, Procurator Ab- 
ramovič emphasized "freedom 
of conscience” under Soviet 
law. He said that Angelė Ra
manauskaitė "crudely violated” 
the law on the “Separation of 
the Church from the State, and 
of school from the Church. 
Regulations governing religious 
associations limit the teaching 
of religion in religious schools 
only. Since Ramanauskaitė 
sought to teach religion to 
children, her actions are punish
able under Article 39 (part 1) 
of the Penal Code.

The public prosecutor Klim- 
Čienė, a teacher, said that 
Ramanauskaitė was "dragging 
the children’s souls into dark
ness, since religion paralyzes 
the child’s spiritual develop
ment”.

In her final statement, Ra
manauskaitė said: “After all the 
accusations and the trial pro
ceedings, it is still not clear 
to me what I am being charged 
with. I don’t feel that I have 
committed any crime. The cri
minals ere those who have ini
tiated these proceedings. 1 have 
no cause for regrets. In my 
view, ir is not a crime {<> talk 
to children about God, and 1 
will never consider this a 
crime. In Lithuania as in Belo
russia teaching children cate
chism must be legalized. The 
Universal Declaration of 
Human Rights as well as Le
nin’s decrees allow the teach
ing of religion to adults as 
well as to children. Not only 

the spread of alcoholism, whose 
victims are mainly the young 
generation and the families. 
The Lithuanian inteligentsia 
have made efforts this year 
to found a temperance asso
ciation, but the Soviet author
ities denied their permission 
for the realization of this honor
able undertaking. Therefore, 
only one way remains — to 
fight against alcoholism through 
the Church.

We ask the ordinaries, the 
clergy, the intelligentsia and 
all our brethren in the home
land and in the emigration to 
fight for abstinence from alco
hol in our nation. Our brethren 
in the emigration can make 
an invaluable service to Lithu
ania, because they avail them
selves of many means of social 
communication. We propose 
that 1980 be declared the Year 
of Temperance in Lithuania and 
in the emigration.

On the occasion of the ap
proaching great anniversary, we 
should appeal to the govern
ment for the return of the chur
ches that have been taken away 
from us: the Cathedral of Vil
nius, St. Casimir’s church, the 
Garrison church in Kaunas, and 
the Queen of Peace church in 
Klaipėda.

We must demand that the 
Bishop of Vilnius, Iphj onas 
Steponavičius and the Bishop 
of Kaišiadorys, Vincentas Slad
kevičius, who have been suf
fering in exile without trial 
for 20 years, be allowed to 
resume their' duties. We ask 
for support for any good ini
tiative that would promote in 
any manner the spiritual renais
sance of our country. As we 
observe tie present rebirth of 
religion in Lithuania, we lace 
the future with hope. "God is 
our refuge and strength.”

Signed: Members of the Cat
holic Committee for the De
fense of the Rights of Belie
vers, The Revs. Jonas Kaunec- 
kas, Alfonsas Svarinskas, Sigi
tas Tamkevičius, Vincas Vėlavi- 
čius, Juozas Zdebskis.

I, but others as well will go 
on teaching religion to child
ren, not only in Lithuania but 
also in Belorussia, and so the 
children will know that religion 
is not old wives’ tales but the 
foundation of the entire human 
life."

In its final verdict, the court 
confirmed that Ramanauskaitė 
had broken the law and fined 
her 50 rubles. She was also 
told to pay 30 rubles to the 
defense attorney whose services 
she had refused.

"Outside, some people were 
congratulating Ramanauskaitė, 
others were offering money for 
the payment of the fine . . . 
The participants gathered by 
the church door, next to the 
court building, and sang “Ma
rija, Marija”. KGB agents were 
milling around the churchyard, 
afraid of a potential demonst
ration. Back on the street, the 
participants at the trial sang 
"Dear Lithuania, my Father- 
land” (a patriotic song that has 
become the unofficial Lithu
anian anthem today. Ed.)

"The trial of Angelė Rama
nauskaitė was an attempt to 
prevent religious ideas and the 
Lithuanian spirit from reach
ing Lithuanians in Belorussia”.

STRUGGLE FOR 
RELIGIOUS FREEDOM - 

TYPICAL OBSTRUCTIONS

An extensive account of ty
pical obstructionism directed 
against religious believers in 
the Lithuanian countryside. The 
Rev. Petras Baltuška, rector of 
Daugailiai, wAs told by the. 
local Communist authorities 
that he could not be a candi
date for the church committee, 
because he was a servant of 
the cult”. The Rev. Baltuška 
rejected this title and said that 
he was a priest.

The church committee of 
Daugailiai met on May 6, 1979 
and elected the Rev. Baltuška 
as its chairman. On May 29, 
the Rev. Baltuška was sum
moned to the office of the 
Utena executive committee. 
One of the communist officials 
present was the raion procurator 
F. Levulis who accused the 
rector of having “violated So
viet laws". The Rev. Baltuška 
refused to sign the typewritten 
text of the warning and said 
that he was elected in accord
ance with regulations. He asked 
for a postponment of the con
versation, since he wanted to 
bring a tape-recorder. He 
further stated, that he did not 
violate any laws, since accord
ing to the Soviet Constitution 
the Church was separated from 
the State, and the Communist 
authorities, therefore, had “no 
right to meddle in the church 
affairs.” The rector also refer
red to the canon law, the books 
of the Vatican synod, the USSR 
and the LSSR Constitutions, 
and the regulations governing 
religious associations.

In a long and heated ex
change, the officials told the 
Rev. Baltuška that the Soviet 
Government "never confirmed" 
the canon laws or the synod 
decisions. The rector retorted 
by saying that following this 
logic he would reject the So
viet Constitution and other re
gulations, since the Vatican had 
not confirmed them either.

Against the wishes of the 
rector and the believers, the 
communist officials posted an
nouncements of a meeting of 
"all believers” to be held on 
June 3, to discuss “economic” 
and "financial matters”. While 
deJivering this sermon, the Rev. 
Baltuška told his flock that the 
finances of the church were 
in peafect order. Only one old 
woman appeared at the meet
ing, which was cancelled. 
Another meeting was scheduled 
for June 7, but again pnly Ih^ee 
people wėre in at(end*ftcfk

Baltic youths on September 27 near United Nations asking freedom for their countries.
Pholoto by V. Maželis

"The rector told the faithful 
that he would publicly inform 
them each Sunday on any at
tacks against the church j«d 
its committee”.

THE PROCESSIONS 
TO ŠILUVA

More' than one thousand 
young people flooded into the 
small town of Tytuvėnai on 
August 25, 1979. They were 
warmly received by the towns
people. The youths attended 
the evening Mass; a choir from 
Latvia sang Latin hymns. After 
the morning Mass, the youths 
started their procession to the 
Shrine of Šiluva to pray "for 
the forgiveness of sins, for a 
nation-wide temperance action, 
for the resurrection of the 
young.” The townspeople 
watched this unusual proces
sion with amazement. The 
chairman of the town’s exec
utive committee appeared with 
a megaphone in his hands and 
called on the marchers to dis
perse, but the words of prayer 
drowned him out and he had 
to step aside. Motorists stopped 
their cars, offered their help, 
or joined the marchers. “Amaze
ment mingled with joy and 
apprehension in their faces: 
could Lithuania be rising 
again?" High government of
ficials and KGB agents were 
seen in other ears.

The young marchers attended 
another service in the Šiluva 
chapel. Representatives of the 
Friends of the Eucharist organ
ization handed over their rosary 
beads to young people repre
senting other cities. (According 
to a recent tradition. Friends 
of the Eucharist organize month
long rosary reciting sessions; 
at the end of the month, they 
convene in Šiluva to transfer 
their rosaries in a "relay” 
fashion, to other cities.) On the 
way home, some individual 
participants were seized by the 
KGB agents who questioned 
them about the organizers of the 
procession.

MORE SEARCHES ANO 
ARRESTS IN LITHUANIA
UNDERGROUND "CHRONIC
LE" & SIGNATORIES OF BALT
IC MEMORANDUM ARE TAR
GETS

Searches by the KGB were 
conducted at the homes of 3 
priests and 15 women in Lit
huania, according to reliable 
sources cited by the Lithuanian 
Information Service (Brooklyn). 
Two of the fifteen women were 
arrested: Genė Navickaitė was 
seized on April 17, in Kybar
tai, and accused of duplicating 
issue No. 42 of the Chronicle 
of the Catholic Church in Lit
huania, and Ona Vitkauskai
tė on April 18 was also ac
cused of doing the same in the 
Bagota parish rectory. Povilas 
Buzas was arretted earlier, at 
the end of February, for pos
session of a duplicating ma
chine and IQ0 copies of issue 
No. 41 of the Crtwddo.

Anastazai Janulis was ar-

SCHOOL — A FACTORY OF 
ATHEISTIC INDOCTRINATION

The following excerpts are 
taken from an article "The ma
terialistic Conditioning of Stu
dents” by Dr. B. Bitinas, pub
lished in the Communist Par
ty’s journal Komunistas (Vil
nius, January, 1980). They con
firm the assertions of the Lit
huanian underground press that 
education in Lithuania has been 
reduced to crude indocti nation 
and that religious believers 
have been transformed into 
second-grade citizens. They 
also show that the individual 
(or the family) have no right 
to their own “reality” or “truth”, 
but must accept the Communist 
Party’s version of it.

- o -
“Even under the conditions 

of socialist society, some child
ren of school age may for various 
reasons form erroneous concept
ions of the phenomena of real
ity .. . Religion is one of the 
obstacles obstructing the form
ation of the communist world
view among the students of 
our republic . . . The influence 
of religious ideas is still dis
cernible, especially in the 
countryside.

“Duty of School” — 
“Propagation of Atheism"

“The fundamental principles 
of materialistic education em
phasize above all that the duty 
of the school, as a state insti
tution, is to actively propagate 
the ideas of atheism, to form 
the students’ materialistic world
view. Atheistic education in 
school must be conducted in 
such a manner as to make 
all students conscious that the 
goals of communist society are 
incomparible with the religious 
ideal.

“The atheists fight not only 
against religious ideology, but 
also for the religious students, 
to make them renounce the mis
leading religious ideal that de

rested at the end of February, 
on a train in Kaišiadoris. He 
had two suitcases of unspeci
fied literature. All four — Na
vickaitė, Vitkauskaitė, Buzas 
and Janulis — are availing trial.

Vitas Abrutls was arrested 
in Moscow around May 20th. 
His home in Vilnius was sear
ched by KGB on April 9 in 
17; a manuscript allegedly cri
tical of the Soviet regime was 
confiscated. Abrutis is now 
awaiting trial in Vilnius.

The Rev. Sigitas Tamkevi
čius, a charter member of the 
Catholic Committee for the 
Defense of Believer’s Rights, 
reported that a ten-man KGB 
team conducted a 9 1/2 hour 
search of his home. He stated 
that 336 objects were confis
cated. Fr. Tamkevičius and Fr. 
Svarinskas have been warned 
to stop their activities or face 
arrest

cėives man and inculcates sub
mission to exploiters and ex
ploitation. Therefore atheistic 
education is incompatible with 
disrecpect for the believer’s 
personality or with insults . . . 
(The Lithuanian underground 
press, especially the Chronicle 
of the Catholic Church in Lit
huania, cite many examples of 
students who are humiliated 
and denigrated for their reli
gious beliefs. Ed.).

"Religious students must be 
reeducated"

“. . . Some students form their 
religious position in school and 
remain under the influence of 
religious education. Such stu
dents must be reeducated, their 
views concerning atheism and 
religion must be essentially 
changed.

“The tasks of atheist educa
tion are as follows: 1) Reedu
cation of religious students; 2) 
Atheistic training and toughen
ing of all students; 3) Rearing 
of militant atheists.

"Religion must be eradicated 
in childhood"

". . . Social-political an mo
ral education always include 
the atheistic education as well. 
Is is especially important that 
the schools educate as many 
as possible active atheists . . . 
Research and pedagogical 
practice indicate that children’s 
religiosity is most easily over
come in the first grades, by 
no means later as during young 
adulthood (up to 10-12 years). 
The religiosity of an older adol
escent acquires the character 
of religious convictions and is 
much more difficult to over
come.

"Religious Ideas socially 
unacceptable"

“. . . In our opinion, the main 
means of raising active atheists 
is by engaging older students 
to do atheistic work in the 
lower grades . . . Atheistic con
ditioning is the psychological 
and practical preparation of a 
personality to resist socially un
acceptable religious ideas . . . 
The family, preschool institu
tions, study in the first grades 
are of great significance for 
atheistic conditioning.

"Practically, all atheistic ideas 
must acquire the form of re
gulations, and subsequently — 
of convictions . .. Where can a 
student get atheistic practice? 
They can by working with the 
young students as well as 
with religious families.

.. The main instrument of 
(atheistic) education is the 
teaching process. The contents 
of all the subjects in the cur
riculum provides good oppor
tunities to contrast the assert
ions of materialism and idea
lism, atheism and religion ... 
The teachers must be well ac
quainted with the position of 
contemporary religions ... The 
most important figure of atheist 
education is the individual 
teacher...”
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Vladas Šakalys speaks to Baltic rally near United Nations on September 27. Photo by V. Maželis

-- --------

THE 8TH ANNIVERSARY OF 
THE LITHUANIAN “CHRONICLE”• *

“Unbelievable Creation — “Deutsche Tagespost”

PROTEST STATEMENT BY ŠAKALYS

TO: N.K. DYBENKO, SE
COND SECRETARY OF THE 
CENTRAL COMMITTEE OF 
THE LSSR CP.

"On October 3, 1979, a group 
of KGB agents, led by chief 
interrogator capt. Dangalas, 
stormed into my house to con
duct a search. Among the parti
cipants were majors Stakevi- 
čius and Adomaitis, first lieu
tenant Matiuko, and "juror” 
Glušakovas . . .who is actually 
a provocateur, employed by the 
KGB. . .

"The protocol of the search 
describes its purpose as ‘dis
covering and seizing publica
tions and documents of anti- 
Soviet contents as well as the 
technical means for their pro
duction, also other objects and 
documents that might serve as 
evidence’. A search with such 
a purpose, just as the case it
self, is illegal, unlawful, im
moral and, therefore, can be 
considered only as a reprisal.

“Since freedom of expression 
is a very non-ambigious and 
clear concept . . . article 68 of 
the LSSR Penal Code which

TWO NEWLY RECEIVED
DOCUMENTS OF THE LITHUANIAN 
HELSINKI GROUP

Two hitherto unrevealed do
cuments by the Lithuanian Hel
sinki Group are described in 
the 54th issue of the Russian- 
language Chronicle of the Cur
rent Events. Although dated 
November 15, 1979, the Chro
nicle has reached the West 
only recently.

On the occasion of 40th an
niversary of the Hitler-Stalin 
Pact on August 23, 1979, Ona 
Lukauskaitė-Poškienė, a mem
ber of the Lithuanian Helsinki 
Group, sent a letter to the 
U.N. Secretary General, the 
34th session of the U.N. Ge
neral Assembly, and the spe
cial U.N. Committee on De
colonization. Writing in the 
name of the Group, she asks 
the United Nations Organiza
tion to take immediate steps 
for the final liquidation of 
colonialism in Lithuania and in 
the other enslaved Baltic count
ries. “We also ask all member 
states of the United Nations 
to grant us their moral, poli
tical and material support in 
our just struggle,** she writes.

Also included in the Rus
sian Chronicle is Document No. 
17 of the Lithuanian Helsinki 
Group, dated October 15, 1979, 
and dedicated to the Interna
tional Year of the Child. The 
document states, among others:

“We consider alcoholism as, 
the greatest enemy of the child 
in our Lithuanian republic. Al
coholism increases as the cul
tural level of the population 
declines .. . Despite that, the 
present government of Lithu
ania tries to sell the people 
as much alcohol as it can ... 
Anttrelcohol activity is eonai- 

provides criminal penalties for 
‘anti-Soviet agitation and pro
paganda’ is not only illegal, 
but also . . . juridically and log
ically non-sensical.”

“All the international agree
ments the USSR has entered 
— the Universal Declaration of 
Human Rights, the Final Act 
of the Helsinki Agreements, and 
the rintemational Pact on Civil 
and Political Rights which was 
adopted on December 16, 1966, 
and came into force on March 
23, 1976 — impose definite 
obligations on the Soviet gov
ernment. These agreements do 
not classify the freedom of ex
pression and other freedoms 
as "anti-Soviet” or “pro-So- 
viet”. Freedom of expression 
and other basic freedoms are 
also guaranteed by article 48 
of the LSSR Constitution.

"Why is the illegal article 
68 os the LSSR Penal Code 
still in force? The history of 
Lithuania provides a partial ans
wer. During the Tsarist Rus
sian occupation of Lithuania, 
popular resistance was automa
tically met by reprisals. Today 

dered here almost anti-So
viet . . . That is why the Lit
huanian nation, which has been 
bearing a foreign yoke since 
June 15, 1940, not only has no
possibility of raising the level 
of its . . . culture, but cannot 
even arrest its decline.’’

The document goes on to say 
that the children’s rights are 
violated in many areas. The 
educational system is based on 
atheism. Of late, the Russian 
language is being imposed from 
above with increasing intensity 
in the universities, high schools, 
and even in kindergartens. The 
document states:

“Two months ago, fifty Lit
huanians, Latvians and Esto
nians, together with a group 
from Moscow, have addressed 
themselves to the government 
of the Soviet Union, asking 
it to condemn the shameful 
Hitler-Stalin bargain. However, 
the USSR government has so 
far not replied to it. Instead 
of granting these legitimate re
quests, it has begun to per
secute the individuals who have 
signed this appeal. There
fore, we urge you to spare 
no effort to achieve this year 
the realization of the most im
portant and essential condition 
for the development of the na
tion and its children — i.b., 
the granting of fol 1 independen
ce to Lithuania, Latvia and 
Estonia.”

The document was signed 
by 4 members of the Group: 
Ona Lukauskaite-Pofkienė. Bro
nius Laurinavičius, Algirdas 
Statkevičius and Mečislovas 
Jurevičius. (The last two have 
since been arrested.) 

even the most zealous loyal
ists do not dare to assert that 
the ‘crimes’ of the Lithuanian 
nation against the laws of the 
Russian Tsarist government 
were illegal. Thanks to the 
struggle against these laws, our 
nation preserved its written 
heritage, created own literature 
and withstood the'denation
alization efforts. At that time 
the policy of the Russian gov
ernment in Lithuania was un- 
disputably chauvinistic. The 
great enemy of each chauvi
nism is the nationalism of the 
enslaved nations ... In his book 
The Discovery of India, J. 
Nehru proudly calls himself a 
nationalist . . . Russian chauvi
nism is clearly visible today.

“The history of Lithuania is 
no less estimable than that of 
Russia and may lag behind 
only in the number of pre-* 
datory wars. And yet, today 
children in Lithuanian schools 
are taught the history of the 
USSR which, despite its name, 
is a history of Russian impe
rialism. Russia’s conquests are 
treated in a positive manner. 
Whenever Russia seizes a ter
ritory, the word ‘occupation’ 
is changed to ‘joining’ or ‘an
nexation’. This is a chauvinist 
way of teaching history. His
torical facts are distorted, passed 
over in silence, or even invent
ed. Thus al the text-books eva
luate the Russian occupation 
and annexation of Lithuania in 
1795 as a positive phenome
non . . .

“The declaration on Lithu
ania’s independence in 1918 
is treated by Soviet historians 
as a negative event, although 
for our nation it is a positive 
development and a source of 
national pride . . . The establish
ment of the Soviet Order of 
Suvorov is an insult to Lithu
anian national feelings because 
Suvorov suppressed the 1794 
revolt of Theddeus Kosciuszko 
and brutally murdered Lithu
anian insurgents as well as 
peaceful inhabitants. Yėt Suvo
rov’s example is something pre
cious for the Russian chauvi
nists because he was a suc
cessful leader in Russia’s preda
tory wars. Even from Marxist 
point of view, Suvorov is a 
plain reactionary and a plun
derer.

“At present, any agitation and 
propaganda directed against 
Russian chauvinism is consid
ered anti-Soviet, and people 
charged with such activity are 
persecuted and punished in ac
cordance with article 68 of the 
LSSR Penal Code. Statements 
in favor of the establishment 
of independent Lithuania, any 
revelation of the violations of 
human rights, or condemnation 
or reprisals are treated as anti- 
Soviet. Yet, in my view, such 
an attitude is anti-Soviet and 
weakens the Soviet government 
itself because if seeks to show 
that the Soviet government is 
an enemy of Lithuania's inde
pendence. a power that violates 
human rights and then justifies

Excerpts from an article by 
Diethild Treffert in the West 
German daily Deutsche Tages
post (March 19, 1980).

- o -

“Today . . . marks the eight 
anniversary since the first ap
pearance of the Chronicle of 
the Catholic Church in Lit
huania. It is a truly historic 
date for Catholic Lithuania and 
those countries that are inter
ested in that small but coura
geous Baltic land. It has been 
only thanks to the Chronicle, 
which until recently reached 
the West with such regular
ity and punctuality, that it was 
possible to find out about the 
critical situation of our breth
ren of faith there. The few 
tourists, who pay occasional 
brief visits to Vilnius or, oc
casionally, to Kaunas, have little 
new to report, since they are 
completely barred from the 
provinces.

"Only thanks to the Chro
nicle, can the West be inform
ed about the ways in which 
the Catholic community and 
the faithful are persecuted in 
this only Soviet-occupied 
Catholic country. It is ei ght

RHODES CANDIDATE

Thomas Mack
Thomas E. Mack Jr., son of 

Atty, and Mrs. Thomas E. 
Mack of Bear Creek Village, 
has recently returned to Ge
orgetown University in Wash
ington, D.C., to complete his 
senior year in the College of 
Arts and Science. Mack will 
earn a BA in English Liter
ature with a minor in Classic
al Studies.

Mack’s academic perform
ance and various extracuricular 
accomplishments have qualified 
him to be selected as one of 
Georgetown University’s 
candidates in the 1980 Rhodes 
Scholarship Competition.
Should he be successful in the 
selection process, he would be 
one of 32 American Students 
priviledged .to pursue any 
chosen field of study for two 
years at Oxford University, 
England.

Interested in government 
and politics, Thomas spent this 
summer as an intern in the 
office of Lt. Governor William 
W. Scranton, Ill.

Thomas is the son of LCA 
President Thomas E. Mack and 
Mrs. Patricia Mack. He is a 
member of LCA Lodge 183, 
and a member of the Youth 
Committee.

its actions, and an apologist 
for reprisals. If Russian chau
vinism is equated with soviet
ism, than the Soviet govern
ment in its own interest should 
dissociate itself from Russian 
chauvinism.

“In protesting against the 
search of my home, I also de
mand that the shameful Case 
No. 58 which served as a pre
text for the wave of searches, 
be discontinued . ..”

Vladas šakalys 
Vilnius. October 96, 1979

(Published in Anlra (The 
Dawn), No. 20, January, 1980). 

years now that this under
ground newspaper has been 
fighting in the battlefront of 
the word with a spirit of self
sacrifice that is beyond imagi
nation. Anybody who draws the 
faintest suspicion of collabor
ating with the Chronicle is in
stantly placed under observa
tion and shadowed. Discovery 
of a single issue of the Chro
nicle or evidence that someone 
contributes to this journal, or 
prints it, means immediate cri
minal proceedings and the most 
cruel penalties. Nijolė SadQnai- 
tė was sentenced to three years 
of hard labor in the camps 
and two years of exile in Si
beria for such activity.

“. . . The authorities in Lit
huania fear nothing as much 
as those typewritten pages 
that circulate in secret and form 
the intangible verbal weapon 
of the guerilla war for the free
dom of religion! The Catholic 
community, with its head in 
Rome, is in itself the biggest 
splinter in the body of the 
Sovietland. The Orthodox com
munity is something else 
because Moscow can order 
around its Patriarch at will. But 
in the eyes of the government,

FRENCH CP URGES PARIS
TO RECOGNIZE INCORPORATION
OF LITHUANIA INTO USSR

The French Communist Party 
is urging the recognition by 
Paris of the Soviet incorpor
ation of the Baltic States. Late 
in May, a French delegation 
visited Lithuania as part of the 
“Day of France” celebration 
in the Soviet Union. The dele
gation was headed by Rolad 
Leroi, member of the Central 
Committee of the French Com
munist Party, political director 
of the Communist daily L’ 
Humanite, and a member of the 
presidential council of the 
French-Soviet Association. On 
June 2, Vilnius Radio quoted 
Leroi as saying:

“Today we are going to Mos
cow. I am preparing for a se
rious conversation in the French 
Embassy about an anomaly in 
the relations between our two 
countries. For 40 years the 
French Government has refused 
to recognize Soviet Lithuania. 
This is an absurdity.”

The French Communist 
Party’s initiative is obviously

BOOK SURVEYS OPPOSITION 
TO SOVIET RULE 

IN LITHUANIA

The Isntitute of Lithuanian 
Studies Press, Chicago, III., 
has published a most timely 
volume. Opposition to Soviet 
Rule in Lithuania, 1945 - 1980 
(680 p.) by Dr. Tomas Remei- 
kis. The author, a professor 
at St. Joseph’s College in E. 
Chicago, Ind. has written nu
merous essays on Lithuanian 
and Soviet affairs.

The book is divided into three 
parts: 1. Analytical and historic
al perspectives; 2. Documents 
on National and Political Op

Nauja lietuviškų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY

Anglų kalba paruošė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė

Su plastikiniu aplanku; 316 puslapių. Puiki knyga 
lietuviškų valgių mėgėjoms ir Šauni dovana draugėms 
amerikietėms. / \ Kaina 8 doleriai

Užsakymus siųsti: “Garsas“, P.O. Box 32 (71-73
So. Washington Str.), Wilkes-Barre, Pa. 18703

the Catholic Community consti
tutes a direct danger to the 
Communist system. The Chro
nicle reflects that uncontroll
able power which manifests it
self not only in Lithuania but 
also in the other Soviet re
publics.”

“. .. The Chronicle is an un- 
l>elievablexcreation of devoted 
men and women! They secret
ly collect all the materials about 
the violations of religious free
dom in all oi Lithuania and 
even in the other Soviet re
publics. All of this is classi
fied, edited, printed and dis
seminated in secret — in the 
underground! The Chronicle 
reaches the outside world, too. 
For eight years they have been 
working and fighting with the 
word as their weapon! Without 
a moan or lament they supple
ment the ranks, of the arrest
ed and the condemned; they 
live every day in extreme dan
ger. But they are fighting for 
what the Soviet Constitution 
guarantees — religious free
dom ... But religious freedom 
would allow religious faith to 
flourish in the country again, 
ant that would prove to every
body that the so-called Lenin 
ideology has gone bankrupt!

done at Moscow’s bidding. Des
pite its pretensions of “Euro
communist” independence, the 
French CP’s Politbureau re
mains an obedient apologist for 
Soviet imperialism, as it was 
in the days of Maurice Thorez.

“Peculiar is the word for the 
announcement of the U.S. 
Foreign Ministry that the U.S. 
still recognizes the Baltic 
states and grants extra-ter- 
rotorial rights to their diplo
matic representatives. Such U.S. 
report is impossible to under
stand. The political aspect of 
war seems almost crazy" (March 
5, 1945).

From the diary of Hitler’s 
propaganda minister, Joseph 
Goebbels Tagebucher, 1945. 
Die letzten Aufzeichnungen. 
On this question, Goebbels is 
in agreement with Moscow and 
the French Communist Party: 
an excellent example of the 
identical patterns of totalitarian 
mentality.

position; 3. Documents on Re
ligious Dissent. The epilogue, 
titled "The Demand for Free
dom and Independence”, con
tains the text of the Baltic 
Memorandum against the 
Hitler-Stalin Pact. There are 
four tables, maps and numerous 
photographs.

“What, is significant today,” 
Dr. Remeikis writes, “as the 
scope and intensity of opposi
tion in Lithuania indicates, is 
that the demands for self- 
determination and independent 
statehood have not decreased 
over 35 years of Soviet rule, 
but, on the contrary, have been 
sustained and even intensified 
lately.”
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THE ED KRAUSE STORY

by TONY YUKN1S

Ed (Moose) Krause majored 
in journalism at the Universi
ty of Notre Dame, but his cho
sen vocation was delayed for 
half a century. Instead he be
came the subject of hundreds 
of articles and news items 
written by sportswriters through
out the country.

He was born in Chicago’s 
Holy Cross parish (Town of 
Lake) on February 2, 1913 as 
Edward Walter Kraučiūnas. The 
two brothers, Ed and the late 
Phil, participated in and excel
led in all types of sports.

The 135 lb. youth matricul
ated at De La Salle High School 
with a desire to become a 
running back on the football 
team. It was here that he learn
ed the Notre Dame system from 
Coach Norman Barry, the 
former blocking halfback for the 
legendary George Gipp. How
ever, after a long summer va
cation, Krause returned to 
school weighing 175 lbs. The 
flabbergasted coach asked, 
“What have you been doing 
during the summer you big 
moose?” Thereafter everybody 
called him “Moose”. Barry 
shifted the Moose into the line.

Moose won All-City honors 
in football, baseball, basket
ball and track. He won nation
al recognition for three years 
in basketball, leading the De 
La Salle teams to two national 
Catholic prep titles.

Coach Barry introduced Krau
se to the magnetic Knute Rock- 
ne and the youth .was drawn 
to an athletic career at Notre 
Dame. Later Ed recalled, 
“Rockne was a great psycholo
gist and one of the most in
spirational men I’ve ever- 
known.”

Freshman Moose (6-3 tall and 
weighing 195 lbs.) scrimmaged 
against the Notre Dame nation
al champions football team and 
looked impressive. As a sopho
more he replaced an injured 
player in the Northwestern Uni
versity game, played out the 
season, was named on the All
Western team. The next two 
years Krause became an All- 
American tackle.

Then Ed played center on 
the basketball team and dis

HAPPY ANNIVERSARY
MR. AND MRS. J. KOZERSKI

Mr. and Mrs John Kozerski, 
Sr., 35 Hilldale Avenue, Hill
dale, celebrated their 47th wed
ding anniversary on October 
2nd. The couple was married 
in St. Francis Church, Miners 
Mills, by the late Rev. Anthony 
Ezerskis.

Mrs. Kozerski is the former 
Mary Volingavage, and retired 
recently from General Cigar 
Company, Kingston. Mr. Ko
zerski is also retired, was last 
employed by Marvel Kitchens, 
Wyoming. (

The couple has three child
ren, William of Hilldale; Le
onard, West Chester, Ohio, and 
John Jr., of Plains. They also 
have 11 grandchildren, Susan 
Matthews, Virginia, William, 
Bruce, Thomas, Michael, 
Brenda, John, £elly, Leonard 
and James Kozerski. They also 
have two great-grandchildren, 
Lisa and Barry Matthews.

A family get-together marked 
the occasion.

Mr. and Mrs. Kozerski are

Uxige til, Plains.
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played great skill. He broke 
all of the schools scoring re
cords, Krause was named All- 
American in 1931-32-33. A 
“Chicago Tribune”' sport page 
article read: “In basketball he 
may be safely called the most 
colorful, most popular and great
est all around star Notre Dame 
has ever had.” The student 
body admired the performances 
of this brilliant athlete that they 
presented him with a trophy. 
It has never been done again.

In 1934, when Krause was 
21 years of age, he was elect
ed to play in the first All- 
Star game in Chicago’s Soldier 
Field. Then he received the 
highest member of votes of 
any player in the polls conduct
ed by the “Chicago Tribune” 
and cooperating newspapers 
throughout the country.

The All-Stars elected the 240 
lb. Moose and George Sauer 
of Nebraska as co-captains. 
Krause vividly recalls he was 
assigned to block the mighty 
Bronko Nagurski of the Champ
ion Chicago Bears. Every time 
Nagurski carried the ball 
through Mosse s position it was 
devastating. Krause thought he 
was trampled by a wild bull. 
However, the collegians put 
up a great battle and held the 
Bears to a scoreless tie.

Krause accepted the job of 
athletic director and coach of 
all sports at St. Mary’s College 
in Minnesota. Five years later 
he transferred to Holy Cross 
College and became line foot
ball coach unter Joe Sheeketski, 
a former N.D. teamate.

In 1935, Ed and brother Phil, 
joined a Lithuanian-American 
athletes’ group on a trip to the 
then indelendent Republic of 
Lithuania. Their Olympic com
petition was in basketball, 
boxing, water polo, track, swim
ming and volley ball. The Ame
ricans were welcomed with 
great enthusiasm. Phil Krause 
remained in Kaunas for two 
more years. He coached Lit
huania’s team to the basket
ball championship of Europe 
in 1939. Phil was rated the 
greatest albaround athlete at 
De Paul University.

Ed Krause returned to N.D. 
in 1942, he accepted the po
sitions of assistant football coach

MR. AND MRS. JACK PIRAGUS
Mr. and Mrs. Jack Piragus, 

6 Colonial Acres, Wyoming, 
celebrated their 35th wedding 
anniversary on Oct. 13.

They were married Oct. 13, 
1945, in St. Casimir’s RC 
Church, Pittston, by Rev. Ge
orge Tribindas. Joseph Matonis, 
Wyoming, brother of Mrs. Pi
ragus, was best man and Fran
ces Brozonis Para, Pittston, 
maid of honor.

Mrs. Piragus is the former 
Helen Matonis, daughter of 
the late Frances and Charles 
Matonis of Pittston.

The couple has a son, Carey 
Thomas, Exeter, a graduate 
of Scranton University. He is 
vice president and operations 
manager of Holiday Rent-a- 
Car and National and National 
U Sell Systems, Kingston. Mrs. 
Piragus serves as treasurer and 
finance officer for Piragus En
terprises Inc., Kingston.

Mr. Piragus for many years 
associated with Wilson fit 
Company, Wilkes-Barre, H pres
ident and general manager of 
Piragus Enterprises Inc., 
Kingstoton.

The occasion was celebrated 
with a trip to the Weat Coast 
and Lm Vegas. J 

to Frak Leahy and assistant 
basketball coach to George Ke- 
ogan.

Our protagonist went to war 
in 1944. He was a lieutenant 
in the Pacific war theater serv
ing as an Air Combat intel
ligence officer. Two years later 
he returned to Chicago and 
joined the Darius-Girėnas Post 
271 of the American Legion.

Krause became the head 
basketball coach of the “Irish” 
in the 1946-47 season. That 
season the team compiled a 
20-4 as record crowds, came 
out. He coached the teams for 
eight winning years.

In 1948, Krause was named 
athletic director. He supervised 
intercollegiate sports, schedul
ed games, made speaches, was 
TV commentator of football 
game reruns for Sunday view
ers. His department established 
football policies and administer
ed them. Under his administ
ration the university gained in 
national prestige. In 1972, 
Terrence Cardinal Cooke, in a 
ceremony in New York’s St. 
Patrick’s Cathedral, inducted 
Krause into “The Knights of 
Malta”. This is the highest 
honor a Catholic layman can 
receive.

In 1976, Krause was inducted 
into the National Basketball 
Hall of Fame. Former sports
writer Jim Enright comment
ed, “Krause was completely 
awesome as a muscular pivot
man. He was the first of the 
power players, made up for 
lack of speed with strength 
and agility.”

Grandfather Krause had threte 
children: The Rev. Edward, 
Phillip, and Mrs. Mary Car
rigan. He resides with his wife, 
the former Elizabeth Linden 
of Chicago, in South Bend, 
Indiana.

MSGR. PATUTKA GREETS 
ED KUNI AFTER “WALK’’

Shown is Monsignor William 
J. Pakutka, Pastor of St. Casi
mir’s Church in the Lyndwood 
section of Hanover Twp. wel
coming home his newspaper’s 
Outdoors Writer Ed Kuni after 
he successfully backpacked 
the 2600-mile long Pacific 
Crest Trail. Also shown in the 
vestibule of the church is the 
Monsignor’s bulletin board 
holding the series of picture 
post cards Kuni sent to the 
Monsignor while hiking throuh 
Oregon, Washington and Bri
tish Columbia, Canada.

The board also displays some 
of Mt. St. Helens fallouts of 
ash and pumice. Charles Ed
unk a layman assistant to the 
Monsignor also has a hand in 
setting up the board this year 
as well as the one displayed 
last year when Kuni hiked from 
the Mexican border thru Cal
ifornia to the Oregon border.

Msgr. Pakutka, although not 
a backpacker enthusiast, first 
became interested in Kuni’s 
backpacking endeavors when 
he received a card from Ed 
in October of 1978 stating that 
he was hiking a 132 mile long 
New York trail in the Adiron
dack Mountains in celebration 
of his 65th birthday. In a sub
sequent sermon to his parish
ioners the Monsignor 5 yean 
younger than Ed Kuni, said 
the Lord has guided Ed well 
by still giving him the strength 
and health to still go hiking 
'alone for weeks at the age 
of 65.

So during the course of Kuni’s 
backpacking of the Pacific 
Crest Trail in California last 
year, the Monsignor bels a St 
Ann’s novena at St Casimir’s 
Church for Kuni’s safe passage. 
It wasnt long after Kuni 
received a card from the Mou-

LIONS CLUB HONORS YOUTH 
WHO SAVED DROWNING BOY

The Luzeme-Pringle-Court- 
dale Lions Club honored 19- 
year-old David Repshas, of 568 
Charles Street, Luzerne, for 
“dedicated and unselfish serv
ice’’ in saving the life of an 
eight-year-old Maryland boy 
who nearly drowned in a swim
ming pool at a New Jersey 
resort.

The Lions Club presented 
Repshas with a plaque in re
cognition of his deed.

Pictured at the ceremony, 
seated from the left are: Mrs. 
Anthony Repshas, David’s mot
her and Anthony Repshas, his 
father. Standing from the left 
are Stanley 11 Zainerowskl, Lions 
Club president and David Rep
shas.

Repshas was vacationing at 
Wildwood, New Jersey, when 
he noticed the boy submerged 
at the deep end of the resort 
swimming pool. He dove in, 
pulled the boy out and ad-

Krause will belatedly retire 
at the end of June, 1981. 
There is a strong possibility 
he might, after a long, long 
intermission, enter his chosen 
field of journalism. He might 
write a book. The memories 
of Ed (Moose) Krause at Notre 
Dame would certainly become 
a best seller.

signor that the novena was held; 
Kuni narrowly escaped a broken 
left leg after a slide down a 
canyon wall. Kuni said later 
that novena sure paid off with 
my guardian angel looking out 
for me. But in the case of 
the Monsignor’s short woodland 
treks when he slipped on a 
rock and broke his wrist his 
guardian angel wasn’t around.

This past summer while Kuni 
was traversin the hostile and 
cold glaciers of the north
erns Cascades he often thought 
about one of the many gifts
the Monsignor received this 
past Christmas. That Was a 
bottle of "virytos”. A Lithua
nian concoction of liquor, 
honey, sugar and caraway seed 
made to warm up your vital 
organs.

LCA MEMBER S
DEATHS

Lodge 54 — Grand Rapids, 
Mich. — Jonas Lucas, 1516 
Quarry, N.W., Grand Rapids, 
Mich. 49504. Died: September 
19, 1980. ^Buried: Septenyber 
22, 1980 SS Peter and Paul 
Cemetery, Grand Rapids, Mich.

Lodge 222 — Wilkes-Barre, 
Pa. — Mrs. Petronė Naujokai
tis, 2 New Fisher Lane, Wal
pole, Mass. 02081. Died: Sep
tember 29, 1980.

Lodge 60 — Bayonne, N.J.
— Mrs. Marie Serkinienė Rim
šas, 159 Orien Way, Lyndhurst, 
N.J. 07071. Died: October 4, 
1980.

Lodge 105 — Braddock, Pa.
— Anna Novak (Ona Navikie
nė), 711 Cascade Rd., Pitts
burgh, Pa. 15221. Died: Octo
ber 6, 1980. Buried: October 
10, 1980 Braddock Catholic Ce
metery, Braddock Hills, Pa. 

ministered mouth to mouth 
resuscitation before the un
conscious lad revived. -

Repshas is a member of the 
Luzerne Volunteer Fire Com
pany and the Luzerne Ambu
lance Association. He has been 
trained in both first aid and 
cardio-pulmonary resuscitation. 
In addition, he is a student at 
Luzerne County Community 
College, and a member of St. 
Ann’s Church, Luzerne.

OBITUARIES

Mrs. Helen Miller
Mrs. Helen (Ella) Miller, 

298 Hillside Ave., Edwards
ville, died October 14 morning 
in Nesbit Memorial Hospital. 
Hospital.

The former Helen Tamalis, 
she was bom in Olyphant and 
resided most of her life in Ed

“Garse” galima įsigyti Sias knygas 
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė.
316 puslapių, didelio formato. Kaina .............. $8.00

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas Si
mutis. Kaina ............................................................. 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000 
žodžių. Kaina ......................................................... $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V. 
Baravykas. Apie 30,000 žodžių ir posakių
Kaina ........................................................................ $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modem 
Lithuanian) Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kaina .....................................................................  $10.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta
knyga. Kaina .......................................................... $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina ................... $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough’s 
sistemos. Kaina ..................................................... $3.50

Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilėraš-
čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-59 
metų kultūros žurnalo “Aidų” literatūros premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas Valius.
Kaina ....................................................................... $4.00

Arrfėrikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazio Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina ................................     $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ...................................... $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; translated by Milton Stark ........................ $6.00

Day of Shame, the truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas ...............   «••• $9.00

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma NŲolės 
Sadūnaitės teismas ir kaltinimas. Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ....................... er.............   $2.00

Simas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis Cižiūnas and J. Žemkalnis ....................... $5.00

“Gano” Administracija ,
P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Mlk&.

Barre, Pa 18703

wardsville. Mrs. Miller was a 
member of St Mary’s Annun
ciation Church, Kinston. Her 
husband, Stanley R. Miller, 
died June 7, 1955.

Surviving are daughters, 
Mrs. Irene Vroblefski, Edwards
ville; Rita, at home; one grand
son.

Buried with a Mass of Christ
ian Burial in Jit. Mary’s An
nunciation Church. Interment 
in the parish cemetery, Pringle.

George Stuscavage
George F. Stuscavage, 42, of 

4 Luzerne St, Lee Park, Han
over Township, died early 
morning Orctober 14 in his 
home.

Bom in Wilkes-Barre, he was 
the son of Peter and Victoria 
Natitus Stuscavage, Hanover 
Township. He was a 1955 grad
uate of Hanover High School 
and resided all his life in the 
township. Mr. Stuscavage was 
an Air Force veteran and was 
employed at Veterans Admi
nistration Medical Center as an 
electrician the last eight years, 
retiring in September. He 
was a member of Wilkes- 
Barre DAV and Hanover Town
ship Amvets. He also was a 
member of St. Aloysius Church.

Surviving besides his parents 
are a son, George Jr., and daugh
ter, Dodie Lynn, both of Exe
ter; sisters, Mrs. Mary Ann Con- 
savage, Wilkes-Barre; Mrs. Pat
ricia Mulherin, Palatine, Ill.

Buried October 17 with a 
Mass of Christian Burial in 
St. Aloysius Church. Interment 
in St. Casimir’s Cemetery, Muh- 
lenburg.

The deceased was the son 
of Victoria Stuscavage, Secre
tary of LCA Lodge 153.


